
V X X X IV . É V F O L Y A M  ÍO. S Z Á N  1028. M Á JU S  30.

A BUDAPESTI KQRCSMÁROSOKIPARTÁRSULATÁHAK HIVATALOS RÖZLÖH9E
( V E H O É C L Ő . ,  S Z Á L L Ó - ,  K i V É S I P A B I  É S  K Ö Z K A Z D A í Í B I  R A K L A P )M. kir. iiostíitakarókpónzt. csokksz. 45.255 Megjelenik havonta kétszer, 5-ón és 20-án Rlíífizetési díj félévre 12 pengő (150.000 K) A L A P ÍT O T T A  :

I H Á S Z  O Y t t R R Y

S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l :  BUDAPEST, IX ., VIOLA UTCA 3. SZÁM T e 1 e f o n s z á m : , ,  J  ó z s e t“  322—81
H I V A T A 1 0 8  r t l I V I Í :  I 1 É L E L Ö T T  »  Ó R  Á  T  O U  D É L E T Á A I  3  Ö l t  A l t i

F ekete  listátakarnak bevezetni, vagy legalább is ilyen lista eszméjét pendítették meg a debreceni vendéglősük és korcsmárosok az ottani híradások szerint. A  szakmában egyedül­álló és mindenképpen első ez a debreceni ötlet, amely mindenképpen megfontolandó még akkor is, hogy ha a kivitele nehéz­ségekbe ütközik is.Valóban csodálatos dolog, hogy ezideig még nem kísérleteztek vele.A  dolog lényege abban áll, hogy a ven­déglősöknek és a korcsmárosoknak is éppen úgy védekezniük kellene a nem- fizető vagy rosszul fizető vendégeik ellen, mint a szabóknak, vagy a fűszereseknek. Ez a két szakma állítólag rendszeres listát vezet a nemfizető adósokról és ha valaki hitelt kér náluk, a minden szabónál és fűszeresnél meglévő „fekete lista" azonnal megmondja, tartozik-e valahol valami be­csapásszerű adósságcsinálásból kifolyólag a jelentkező vevő. H a nincs a listában, akkor meg nem csapott be senkit.Debrecenben, úgy látszik, már sport­szerűen űzi a közönség a vendéglőkben és korcsmákban az adósságcsinálást és nemfizetést, legalább erre kell következ­tetni abból, hogy ott pattant ki a vendég­lősök és korcsmárosok fekete listájának az ötlete is. Bízvást hozzátehetjük azonban, hogy ilyesféle lista összeállítása nemcsak Debrecenben aktuális, hanem az egész ország bármely részén, ahol a kisvendéglős és a korcsmáros fizető pincér nélkül, tehát a saját veszedelmére dolgozik. Viszont a fekete lista teljes joggal esedékes ugyan­csak a fenti okokból a kávéházak, sőt a szállodák, fogadók szakmájában is, mert ezekben is hatalmas összegű vesztesége­ket jelentenek a nemfizető vendégek.A  mi szakmáinkban azonban nem megy annyira símán ez a listaügy, mint az kívül­ről elképzelhető.Sajnos, a v e n d é g  legtöbbször nem kezdi a fogyasztását a mi szakmáinknál azzal, hogy bemutatkozik, igazolja magát és közli pénztárcájáról a szükséges helyzet- jelentést. A z  ivó-evő vendég nyugodtan

fogyaszt, minél kevesebb pénze és értéke van, annál többet. A  szállodák réme pedig, a bennlakó adós, ellenőrizhetetlen papir- bőröndökkel érkezvén, szobát rendel, alku­szik, mert, mind mondja: hosszabb időre jött, de az alku is csak ámítás lesz arra, hadd higyje a szállodás, hogy fizetni fog. Már az első heti pénzzel adós marad, beúszik, ingyen lakik és grasszál, mert a fogadós, szállodás már csak attól remél­heti számlái kiegyenlítését, ha rossz ven­dége mégis valahogy fizetőképes állapotba jut. D e az sohase történik meg, a nem­fizető szépen odább áll más szállodába és ott újra kezdi elölről egy másik papir- bőrönddel.A  korcsmái, éttermi, vendéglői fogyasztó ugyancsak így váltogathatja áldozatul ki­szemelt helyeit és nála még az az előny

A Vendéglősök Lapja egyik legutóbbi számában „Miben hibás az új bortörvény** címen egy közle­mény jelent meg. A cikkben alig palástolható módon robbant ki egy társadalmi réteg panaszáradata.Ha a felsorakoztatott gondolatokat tárgyilagosan vizsgálat alá vesszük — természetesen letompítva az érdekeltek részéről bizonyára indokolt éles han­got — találunk a közleményben egyet-mást, ami mellett érdemes megállnunk egy pillanatra.Elsősorban bizonyos az, hogy ez a közlemény a megjelent formájában is már tompított megnyilat­kozása az elgondolásnak. Bizonyos az is, hogy ezt a cikket a lappangó közhangulat szülte. Ha pedig ez bizonyos, úgy szükség van arra — éppen a köz nyugalma érdekében — hogy a nyugalmat zavaró, lappangó indulatok okát felkutassuk. Meg kell világítanunk azokat a pontokat, amelyek súrlódási felületeket képeznek. Iparkodnunk kell ezeket az általános gazdasági érdekekre figyelemmel a lehető leggyorsabban kedvezően módosítani, esetleg tel­jesen kiküszöbölni.Mi a baj lényege ? Amint a cikk szelleméből következtetem, két baj van. Az egyik a bortörvény, 
mint kötelező jogszabály szigorúsága, másik a bortör­
vény végrehajtásának kíméletlensége. A két ok hátte­rébe tekintve, mit láthatunk ? Mit akart a rendel­kezéseiben valóban szigorú 1924. évi IX . t.-c. ? Védeni kívánja a magyar bor hírevét I Védeni kí­vánja a fogyasztóközönség érdekét I Védeni kívánja a tisztességes mágryar italmérő társadalom becsületét I

is megvan, hogy csak a notórius nem­fizetőket ismerheti meg jóelőre az óvatos szakmai ember.Kétségtelen, hogy a debreceni ötlet nem rossz és igazán idején való, ha elvi jóságát praktikus alapokra lehet fektetni. Ide azon­ban nagyfokú kari és szakmai összetartás is szükséges, nem a konkurenseknek az a bosszús káröröme: ha engem becsapott a gazember, csapja be a szomszéd szállo­dát, korcsmát is! Mert ilyenre is volt példa, sőt: még a holmijait is utána küldte egy számító szállodás a nemfizető vendégének a konkurens szállodába, hogy hitelét nö­velje és így az a szálloda is sokat veszít­sen. Egyelőre nagyon sok a megfonto­landó a mi fekete listánkon, de nem árt, ha komolyan foglalkoznak vele az ille­tékesek !

Amint a lefolyt néhány év tapasztalatai mutat­ják — csak 1924 július hó 19-étől, az új bortörvény életbelépte napjától számítom —, szükség volt a bor, a magyar bor jó hírnevének a védelmére.Ha odáig jutunk, hogy egyes magukról megfeled­kezett italmérőknél 43%-os vizezés is található a söntésbeli tartályban, ott szükség van komoly véde­lemre. Ha azt látom, hogy csak az én rendőrhatósá­gom területén három év alatt 34 vizezés miatt kellett eljárást indítanom, úgy szükség van a fogyasztó­közönség érdekeinek a fokozott védelmére. És ha az adott esetekből azt észlelem, hogy az italmérőknek csak egy bizonyos hányada és bizony sokszor ugyanaz a hányada szolgáltat okot az eljárás meg­indítására, úgy szilárdul él bennem a komoly meg­győződés, hogy ezek a felületes, lelkiismeretlen, talán önző anyagi érdekek által vezetett kontár italmérők ellen védekezni kell. Szükség van erre a védekezésre a becsületes italmérők tisztességének, megbízhatóságának az igazolására.Ezt akarta szerintem biztosítani a bortörvény, ennek az elérésére és gyakorlati keresztülvitelére törekszik akkor, amidőn a szigorú ellenőrzések minél gyakoribb tartását előírja.A bortörvény egyes fájóbb pontjaival ez alkalom­mal nincs terem foglalkozni. Erre adandó alkalom­mal a közeljövőben visszatérek.Most folytatom az előző okfejtésem vizsgálatát.Nem osztom a mélyen tisztelt cikkírónak azt a megállapítását, hogy amikor még a régi — 1908. évi

. H o l van a hiba?
A  b o r tö r v é n y b e n  v a g y  a z  ita lm é r ő k b e n ?

A  Vendéglősök Lapja számára írta : clr .  T ü r e i-O s v á t h  I s t v á n  rendőrfogalmazó.
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X L V II. t.-c. — elavult bortörvény volt életben, amelyet 1924. évi július hó 19-ével helyezett hatá­lyon klvtil az új, 1924. évi IX . t.-c., az országban e téren boldog állapot volt és a régi törvény általános megelégedést keltett. Ilyen formájában ez az állítás vitatható.A régi bortörvény ugyanis némely tekintetben 
szigorúbb volt a mostaninál, bár voltak enyhébb rendelkezései is. Nem is ezért sírják vissza egyesek a múltat. Részben ott a hiba, hogy ma — a rendőr­ség államosítása után — komolyabb, sűrűbb az ellen­
őrzés, részben pedig ott, hogy ma, a nagy és általános anyagi elszegényedés, az idegzetek felőrlődése miatt erősebb nyomot hagy az emberekben a hatóságok sűrű ellenőrző látogatása. Az ellenőrzés nagyon könnyen keltheti a mai felfogás szerint zaklatás jelle­gét. A mai italmérők túlnyomó része talán nem is emlékezik olyan esetre, hogy üzletében az 1924. év előtt borvizsgálatot tartottak volna. Hogy csak egy példát mondjak, az én állomáshelyemen 1914. évtől 1924. évig, tehát 10 éven át egy esetben történt, hogy konkrét panasz alapján egy italmérő helyiség­ben tartottunk váratlan borvizsgálatot. De amint tudom, hasonlóképpen volt ez másutt is. A háborús évek, majd a forradalmakból való kievickélés alatt tehát — hogy úgy mondjam — el szoktak az ital­mérők az ilyenfajta ellenőrzéstől.Az egyszerűbb gondolkodású korcsmáros nem tud élesen különbséget tenni a sokféle irányú ellenőrzési nem között. Csak azt látja, hogy a pénzügyőr, a fogyasztási adóhivatal közege, a forgalmi adóhivatal ellenőre, a rendőrség, a csendőrség, a pincefelügyelő vegyész egymás nyomában ellenőriz. Nála nem lényeges az, hogy valamennyi ellenőrzés más tör­

vényes célokat szolgál, csak azt érzi, hogy valamikor nem így volt. Hogy — természetesen ebben a for­májában — jobb volt a régi állapot. És ezért sirja vissza. De nemcsak ő teszi ezt.Ezzel a körülménnyel azonban számot kell vetni minden italmérőnek és lehetőleg meg is kell barát­koznia vele. Be kell látnia mindenkinek, hogy a valóban terhes és gondot jelentő üzletvitel vezekel a múltért. Vezekel itt is, mint minden más iparágban. Vezekel úgy, mint a földmívelésben, a kereskede­lemben, a szellemi pályákon. Vezekel mindenütt. Viseli a vesztett háború, az országcsonkítás borzai-
A  M I  É R T É

Z S I G M O N DKisvárdai vendéglős.Dél-Amerikából egy, Newyorkból két derék magyar vendéglős és szállodás küldte be eddig arcképét és életrajzi adatait, családi képével és helyiségük kedves fényképeivel együtt lapunk szerkesztőségébe, hogy közölje a Magyar Ven­déglősök, Korcsmárosok, Szállodások és Kávésok Albuma. Valószínű azonban, hogy a tengeren­túli magyar szakmabeli jelentkezők száma is jelentékenyen szaporodni fog még a gyűjtés bezárásáig.

más adóját. Tűrni kell ezt szent, elszánt akarattal, kitartással. Bízni kell erősen, önzetlenül, csiiggedés nélkül egy jobb jövő bekövetkeztében, ami el nem maradhat.Tudnunk kell azt is, hogy az italmérő pályát is elözönlötte sok olyan egyén a könnyelmű múltban, aki nem volt erre a pályára való. A selejtes anyag bizony tetemesen lerontotta a jó hírnevet, a régi megbecsülést. A konjunktúra szerencsés lovagjai nem érezték a felelősség súlyát, de nem is érezhették, mert nem volt sem idejük, sem alkalmuk annak a megértésére, átérzésére. Itt is bekövetkezett az át­meneti állapot. A pusztuló, silány elemmel együtt — sajnos— pusztul sok érdemes, tisztességben meg- ősztilt iparos, de a jövő tisztább képet igér. Boldo­gulást.Még valamit az ellenőrzés módjáról.Ha az ellenőrzés kíméletlensége azt jelenti, hogy 
mindenütt mindenáron mulasztást kell találni, úgy produkálhat talán számbeli sikereket, de nem kelt­het megnyugvást. Alkalmas lehet esetleg a bizalom gyengítésére. Vagy elkeseredést szül.A bortörvény végrehajtási utasításai ismételten oly értelemben rendelkeznek, hogy különösen a 
kisebb jelentőségű mulasztások eseteiben — bortör­vénykivonat kifüggesztésének, tartályjelzésnek el­

mulasztása — a lehetőségig kíméletet kell tanúsítani. Jóindulatú figyelmeztetéssel, tanáccsal kell ellátni minden érdekelt személyt és csak akkor kell feljelen­tést tenni és büntetést alkalmazni, amidőn az ital­mérő a figyelmeztetés után sem tett eleget a törvé­nyes rendelkezéseknek. Ekkor már helyt kell állni a mulasztásért és a felelősség tudatában vállalni kell a következmények terhét.A legteljesebb mértékben méltánylandó az ital­mérő társadalom súlyos helyzete, azonban tudva azt, hogy a bortörvény valóban minimális követelményt szab minden italmérőnek: tiszta bort, azonos jel­zést, a törvénykivonat kifüggesztését — őszintén megvallva, csudálkozom azon, hogy még ma is sűrűbben fordul elő komoly eset.Amily melegen érdekel az elismerten súlyos ter­heket viselő italmérő társadalom objektíve nehéz helyzete, oly lelkiismeretesen kutatom az említett, még ma is előforduló komoly esetek okait. Különösen azért, hogy tapasztalataimat az italmérők elé tárva, a közöttük még meghúzódó könnyelműbbeket a tiszta igazság megcsillogtatásával jobb belátásra, saját érdekükben és a tisztességes italmérő társa­dalom becsületének védelme érdekében minden­nemű manipulációtól, pancsolástól való tartóz­kodásra bírjam.Az amerikai italtilalomról.
A szeszkoporsók. — A  buffalói híd titka. — M érgezések m ethyl-alkohollal. 

Mire visz az alk o h o lh áb o rú ?Irta: L I n d e n b e r g e r  A n t a l .
Legutóbbi számunkban jeleztem, hogy milyen boldogságot okoz a szegény yankeenek, ha egy kis itókához juthat; még az evés sem érdekli, csakhogy kaphasson végre egy kis nedűt.Természetesen ezért minden alkalmat megragad­nak, hogy a száraz törvényt a legraffináltabb módon kijátszhassák! És mivel a tiltott dolog mindenki­nek is tetsző dolog, így rengeteg esetet tudnék fel­sorolni, hogy hányféle módon játszák ki az ital­törvény buzgó ellenőreit.

K E I N K B Ő L .

Ifj. H A R T M A N N  JÓ Z S E FM ogyoród állomás vendéglőse.Az Albumot a hozzánk érkezett levélbeli óhaj­tásoknak megfelelően függetlenné kellett tennünk az országhatároktól. Bárhonnan is adjuk magyar szakmabeliek fényképeit és adatait. Ausztriából éppúgy, mint Jugoszláviából, Csehszlovákiából, Romániából, Német- vagy Franciaországból. Az arcképek és az albummegrendelések az életrajzi adatokkal együtt az Album címére küldendők: Budapest, IX . kerület, Viola ucca 3. szám.

III.I Például hosszú idő óta Kanadából Bujfalón keresztül az Egyesült Államokba igen sok amerikai polgár végső óhaja volt, hogy miután meghalt, csakis a hazai rögökben, vagyis az Unió földén akart megpihenni.Természetesen ezt azutolsó óhaját úgy a kanadaiak, mint az amerikaiak tiszteletben tartották s majdnem naponta volt egy-két koporsó a vonatokon, amelynek a tulajdonosa hideg testével csak Amerikában akart megpihenni. . .  Míg végre egy szemfüles vámtiszt­nek feltűnt ez a roppant nagy halottvándorlás. Habár a törvény tiltja, hogy a koporsót felbontsák, nagymerészen felbontott egy leplombált koporsót s legnagyobb örömére, de nem meglepetésére a koporsó tele volt a legjobb fajta whyskivel és másféle likőrrel. . .  Tabló . . .  Az is természetes, hogy a kísérő gyászolókat mint letartóztatták.S ha mindehhez tudjuk, hogy Amerikát Buffaló- nál csak egy hosszú híd köti össze Kanadával, úgy elképzelhető, hogy milyen élénk csempészés folyik a „nedves Kanadából'* a „száraz Amerikába".A kanadai részen a híd előtt néha beláthatatlan számú autó áll. Tulajdonosaik néha csak azért rándulnak át, hogy pár napot ott töltve, jól tele­szívják magukat szesszel — na meg aztán néha pár üveggel az autóba is felejtenek . . .  Hogy hová dugják, hát bizony néha még a legügyesebb ellenőr sem tudja kitalálni I A repülőgépek is élénk szere­pet játszanak az alkoholcsempészésben és a kis apró yachtok vagy motorcsónakok is, melyek az éj leple alatt űzik kisded játékukat.Az sem utolsó trükk, mikor egy csempész egy jól megtermett hölggyel, aki nagyon rosszul volt, az autóban félig fekvő, félig ülő helyzetben sietett vissza Amerikába. Mivel a „lady,, nagyon beteg volt és hogy a születendő „baby„ amerikai polgárságát el ne veszítse, átengedték a határon egy-kettőre, míg egy női detektív szeme fel nem fedezte, hogy a „lady" csak egy üres báb volt s a belseje zsúfolva volt szesszel telt üvegekkel. . .  1 A tejeskanna is sokat szerepelt, ennek csak a tetején volt tej — az alján Whyski IDe az utóbbi időben már élct-halálharcot is vívtak nem egyszer a hivatásos csempészek a vámőrökkel. S a legbiztosabb az, hogy az úgynevezett „Moon- shiner„-ek, vagyis titkos szeszfőzők néha össze­kotyvasztott szeszét horribilis áron adják szanaszét A szerencsétlen vevő vagy meghal, vagy megvakul, esetleg megsiketül tőle.Ugyanis legtöbbször faszeszből (methyl) készítik átkos likőrjüket, amely tudvalevőleg a legerősebb



I9%S. míjuK 30. VENOÉGLŐSÖK L i P J i Smérgek egyike. Ha valaki ebből iszik, 1—2 pohár­ral elegendő, hogy néha az életével fizessen vagy siketséggel, esetleg vaksággal érte.Szomorú statisztikát olvastam az egyik lapban, amely 50—60 ezerre teszi azok számát, akik évenkint meghalnak Amerikában szeszmérgezésben s ugyan­annyira azokat, akik nyomorékok lesznek.Tehát azt kérdezzük most, mi jót hozott a szesz- tilalom Amerikának? Talán megjavította az er­kölcsöket ? Vagy az embereket ?Igaza volt sok józan ítéleti! szenátornak a száraz törvény megszavazásánál, mikor azt mondták — „így ez a törvény túlzás és csak káros következ­ményei lehetnek — ha italtilalmat akarnak sokan, ám tiltsák el az erős absyntot, whyskit és más idegizgató és rontó szeszes készítményt, de hagyják meg az idítő sört és borokat, mert az emberek inni

bárhogyan és bárhol is mindig fognak'*. Aminthogy ez be is következett, hogy ekszisztenciák mentek tönkre, de kétes ekszisztenciák alakultak, akik mindenre képesek, még gyilkolni is a kotyvalékukkal. Mert pénzt, sok pénzt szerezhetnek vele s a pénznek nincs szaga. . .  1Azt azonban a bölcs törvényhozók elérték, hogy felelőtlen kotyvasztó gyilkosokat és méregkeverőket kitermeltek százezerszámra s ami a legkárosabb, azt a kedves, derék, szerény, nemes amerikai népet megfosztották jogaitól s csempésszé kényszerítették, a törvényt nem tisztelővé és kijátszva, mert hisz az bizonyos, hogy ma többen isznak és többet isznak Amerikában, mint a száraztörvény előtt s az a bizo­nyos nyakas „ csak azért is“  odaát éppen olyan nép­szerű és lesz is addig, míg Amerika az italt, ha meg­csonkítva is, de visszakapja.i  B1H PESTIK OBCSM ÁBO SOK  M M Ü f f l l U T é  HIVATALOS K O M É H Í E IH iv a ta lo s  h e ly is é g ü n k : Budapest, IX . kerület, Viola ucca 3. szám. Telefon: József 322—81
Hivatalos lapunk a Vendéglősük Lapja maradi!

Felvilágosítás a régi nyugdíj egyesület 
jelenlegi helyzetéről.Mivel a régi nyugdíjegyesületünk tagjai közül az egyesület jelenlegi helyzete felől napról-napra többen érdeklődnek, a t. érdeklődőknek ezúton szolgálok részletes felvilágosítással.Régi nyugdíjegyesületünk több mint egymillió aranykoronát kitevő vagyonának nagyobb részét a háború előtt a legbiztosabb befektetésnek tartott záloglevelekbe, megmaradt kisebb részét pedig hazafias kötelességből is hadikölcsönökbe fektette. Minthogy annakidején az összes többi nyugdíj- intézetek is így tettek, azonkívül pedig az árvaszékek az árvák pénzét és a katonatisztek házassági kau­ciójukat is így helyezték el, akkori igazgatóságunk is minden aggodalom nélkül, a legteljesebb bizalom­mal követte ezt a példát.Hogy a valorizáció hiánya következtében ezek a legbiztosabbnak tartott értékpapírok ily szomorú sorsra jussanak, valóban senki sem tudhatta előre. E pillanatban tehát az a helyzet, hogy ezek az értékpapírok a valorizáció hiányában teljesen deval­válódtak és így ezidőszerint régi nyugdíjintézetünk semmiféle vagyonnal sem rendelkezik, miért is ez önhibáján kívüli okból kötelezettségeinek meg­felelni nem tud. Ennél az oknál fogva, továbbá azért is, mivel a háborút követő inflációs időkben a tagok túlnyomó része a korona folytonos romlása és a bizonytalan helyzet miatt tagdíjfizetéseit is be­szüntette, másrészt pedig mivel hazánk szétdara- bolása folytán legnagyobb vidéki választmányain­kat is (Kassa, Pozsony, Kolozsvár stb.) sorra el­veszítettük, a nyugdíjintézet múlt évben megtartott közgyűlése e kényszerítő helyzet következtében a régi intézet működését 1927. január hó 1-vel meg-

-kávé

szüntette és e naptól fogva a régi biztosítások után eddig szedett tagsági járulékok további elfogadását is megtiltotta.Minthogy azonban most már bizonyos, hogy a hadikölcsönök valorizációja hamarosan meg fog történni, ennélfogva a régi intézetnek is módjában lesz, hogy a valorizáció megtörténte után a tagokat a valorizáció mérvéhez képest kártalanítsa. A hadi­kölcsönök valorizációja felé az első lépés a karitatív valorizáció formájában már meg is történt, a második lépés most már csak az árvaszékek és nyugdíjintézetek által jegyzett hadikölcsönök valo­rizációja lehet. Erre mutat egyébként az élet- biztosítási kötvényeknek már elhatározott felérté­kelése is.A hadikölcsönök valorizációjának megtörténte után bizonyosra vehető a záloglevelek valorizációja is és pedig annyival is inkább, mivel a zálogleveleket kibocsátó elsőrangú pénzintézetek, melyek az amisszió alkalmával egész vagyonukkal garantálták zálogleveleik értékét, az első pengőértékű mérlegük szerint is, régi aranykorona vagyonuknak legalább is
m

S ternberg
h a n gszergyá r51 BÉpfSt.üll J i f c i  út

60Világmárkáé z o n g o r á k50%-át mentették át és így feltétlenül indokolt, hogy zálogleveleiket is ennek megfelelően valo­rizálják. Reméljük, hogy ez meg is fog történni, mert rövidlátó politika és végzetes hiba lenne, ha a jóhiszemű állampolgároknak az állampapírokkal és legelső pénzintézeteink zálogleveleivel szemben eddig megnyilvánult abszolút bizalmát megingatnák.A felsőházban a közelmúltban lefolyt valorizációs vitában közéletünk legjelesebbjei úgyszólván napról- napra követelték a hadikölcsönök sürgős valori­zációját, különösen azoknak az ősjegyzőknek a részére, kiknek eredeti címleteik ma is birtokukban vannak. Eddig a kormány mindig arra hivatkozott, hogy a hadikölcsönök valorizációja az államház­tartásnak nagynehezen helyreállított egyensúlyát veszélyeztetné és így e nagy kockázat miatt nem mert a kérdéshez nyúlni. A helyzet azonban már megváltozott és ami eddig lehetetlen volt, most már lehetővé válik. Nálamnál hivatottabb köz­gazdászok kimutatták, hogy egy pl. 20%-os valo­rizáció kamatterhe legfeljebb évi 25 millió pengős megterhelést jelentene az államkincstárra nézve. Ez már nem elviselhetetlen teher, különösen nem akkor, mikor az államkincstárnak csak a legutóbbi 9 hónap alatt az előirányzott bevétellel szemben, 90 millió pengővel több bevétele volt és e rengeteg felesleg nagyrésze a Nemzeti Bankban kamatozat- lanul hever. Az eddigi kifogás tehát tovább fenn nem tartható és reméljük, hogy a várva várt valo­rizáció most már rövidesen meg is fog történni.Valorizáció esetén a nyugdíjintézetek az általuk jegyzett és birtokukban lévő hadikölcsönöknek lég-
Liltke L  pezsgőgyár, Pécs
Főraktár: Budapest, IV., Szép ucca 3.Telefon ; József 378— 23

e i t m u H i s  5ípi híiIés a l e i id E i i is a l i i .S e m m i fe lü g y e le t  é s  k e z e l é s

ÉIIíSÍÍhÍku!E g y ik  e lő k e lő  b é c s i  n a g y s z á l lo d a  F r ig i d a ir e  h ú s h ü t ő k a m a r á ja .
H A H N  A K T I I I  K  é s  T Á R S A I ,  B u d a p e s t■ m /m  ■ R i ’R  sm-m: I V . ,  K O S S U T H  L A JO S
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Joforpalmú strandfürdő 12LZÜ X.to ljos fo lszerolóssel. U övebbot le vé lb e n  1b. Kiss Zslgmond fürdő- tu la jd o n o s , Ráckeve.
N e d o b ja  k i  a  p én zé t, v e g y e  m ln d J A rt a  l e g j o b b a t !

I*incérek figyelmébe!!!Plnoértftska, őrös tehén- bOrbOl (a felső- és alsé- rősz e g y  d a r a b b ó l )o g y r é t f l ______ 10'20 Pk é t r é t ű ______ 10 80 Pháro m rétű  — 22‘80 P n é g y ré tű  28 20 P  Tásk n-„véU tartó“ hevo- dorböl 6'20 pongű, bőr­ből ....................0-60 pe ngő
▲ le g jo b b  o ld a lz s e b tá r o a  b ő r b ő l --------------- -----------10 ’—  és  2 4 ’ —  P
G u m l* ( U S n le g e . .S ,  _  4 .80 p  , „ 1S ]J0,  5 .4 0  p,  „R a m s e s” ée „N e v orrip  ’  *„ le g k iv á ló b b , „V é n u s" v é d je g g y e l 8 -— P  tuoatja O um lharlsnyA k, vlaszores én d ag adt lá b a k r a . 8 é rv k ötő k . H a s­k ötő k, Suspon8orlu m ok és L ú d ta lp b e té tok , k iv á ló  m inőségben, Olosó árban I Naponta utánvételeB szállítás I M O L N Á R  V I L M O S  U T Ó D A  R Ó N A I  L A J O S  
B udapest, IV . k e rü le t, K á ro ly  k ö rú t 28. szám  (K özponti V á ro sh á z a )

Legújabb SzakácskönyvA  polgári konyha, házi cukrászat cs d i é t á s  f ő z é s  is m e r e t e iv e l .  T e l j e s  v á s z o n k ö t é s b e n .  360 o ld a lo n . 8 0 0 - n á l  t ö b b  r e c e p t ,  írta : PODRUZSIK BÉLA, a Hungária szálló konyhafönökc. Á r a  Í O  p e n g ő .M egren delh ető  ée k a p h a tó :
P O D R U Z S I K  B É L Á N Á LBudapest, IV., Irányi ucca 21., II. udvar, I. emelet, 7. sz.Po rtó ra GO fillé r  k ü ld e n d ő .

Lajos jódos-v íz  I I s t v á n - f o r r á sEurópa legdúsabb jódtar- | föltűnő n a g y  hydrooarbonátos talm i gyón vfeo  érelmesze- “sedést feltétlen oyogyitja- | t ö k é l y t  meggyógyítja. Magyarországi vezórképviselet: B u d a p e s t ,  V . ,  S a s  u c c a  2 9 . T e l e f o n i  120—20
ASZU-ES CSEMEGEBOR R.-T, B U D A P E S TV II , DAM JANICH UCCA 1. SZ.

T E L E F O N .!  J .  3 3 0 -6 9K I Z Á R Ó L A G  H O R D Ó B O R I
v ------------------------------------ J

j Bútorgyár R.-T., Turócszentmárton, lerakata: 
Budapest, V., M érleg  u. 4.

M a g y a r  B ő r s z é k i p a r
P i p í s z  V i l m o s  U t ó d a iKérjen árjegyzéket! Kérjen árjegyzéket
W endéglöi,k á v é h á z i ,  k lu b -

berendezések.B i l l iá r d o k , székek, éttermi és márvány-asztalok

Alpakkaevőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstüzés. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., stb V é te l é s  e la d á s  I
FR IED  ZSIGM O ND  É S  FIAB u d a p e s t ,  V I I . ,  K ir á ly  u c c a  3 9 . s z á m .

__________ It ő lU é g v e té a  én  ű rJrgyaC k  d íj ta la n  I

alább 20%-át egy összegben kapnák vissza és ugyanennyi várható a záloglevelek valorizációjából is. Ez annyit jelentene, hogy regi nyugdíjintézetünk több mint 200.000 pengőt kapna vissza, mely összeget a régi nyugdíjasokról való gondoskodás után, a régi tagok között, befizetéseik arányában osztanánk fel és így a régi tagok legalább részleges kártalanításban részesülnének. Minthogy pedig a jobban szituált régi tagok nagy része a reájuk eső kvótáról a kedvezőtlenebb anyagi helyzetben élő régi tagok javára már előre is lemondott, ezáltal az ezekre eső kártalanítási kvóta aranyértékű be­fizetéseiknek legalább is 25%-ára tehető. Mind­addig azonban, míg a valorizáció meg nem történik, a régi tagok szíves türelmét kérjük, mivel addig, sajnos, semmit sem tehetünk.Végül megjegyzem még, hogy a múlt évben reorganizált és most már napról-napra fejlődő, f. cv január 1. óta a budapesti szállodások és vendéglő­sök ipartestületénél működő új nyugdíjintézetünk, mely minimális rezsije cs alacsony tagsági dijai folytán az ország legolcsóbb nyugdíjbiztosító intézet­nek mondható, a régi tagokat felvételi díj nélkül és bizonyos esetekben az 50 éves korhatáron túl is felveszi az új intézet tagjai közé és így az új tagok mellett a régi tagoknak is oly előnyöket nyújt, amilyeneket egyetlen más intézet sem nyújthat.
Bolgár Menyhért.

“ iS f l ’U ra  70 hekt o l i t e r  boromelőn yő s fe lté te le k  m ellett eladó. C fin  a  k ia d ó h iv a ta lb a n .
M l Ú J S Á G ?TJsztújítás a győri vendéglős szakosztályban.A  gy őri ip a rte stü le t ve n d é g lő s  s z a k o sztá ly a  m ost ta r to tta  évi rendes k ö zg y ű lé sé t. E ze n  László Jó z s e fe t  n a g y  lelkesedéssel ú jb ó l m e g v á la sz to tta  e g y h a n g ú la g  eln ö ké vé , Bognár M ih á ly t  a le ln ö k k é , Mátrai Is tv á n t p én ztárossá . T it k á r  le tt  ú jb ó l C s o k o n a y  Vitéz M ih á ly  és je g y z ő  Pohárn i k  Is tv á n , a z ip a rte stü le t je g y z ő je .S zázaléko s rendszert kérnek a p incérek . Igen Tisztelt Szerkesztő Ú r ! A  borravaló eltörlése és fixfize- téses rendszerrel való pótlásával nem a Budapesten munkában álló pincérek összeségével történt megállapo­dással került a nyilvánosság elé. A z  1028 április 5-én megtartott pincérgyíílésen elfogadott határozati javaslatot, hogy a borravalórendszer helyett fixfizetést adjanak a kávésok, nem lehet komolyan venni, mert ez a  g y ű lé s  a  

B u d a p e ste n  m u n k á b a n  lév ő  p in c érek n ek  a  t íz sz á z a lé k á t  
sem  k ép v ise lte . Nagyon helyes M é s z á r o s  Győzőnek, a Budapesti Kávésok Ipartestülete elnökének az a nyilat­kozata, hogy a pincérek összesége a borravalórendszer eltörlését nem kívánja, mert n em  kérdezte ő ket se n k i. A  magyarországi speciális viszonyok között olyan rend­szernek a nfegsziintetését, amely többezer családnak a megélhetését biztosítja, véleményem szerint csakis az összes érdekelt feleknek a bevonásával, a nagyközönség támogatásának az elnyerőiével, k ü lfö ld i ,  m á r  j ó l  b evált  
m in tá ra  a  s z á z a lé k o s  r e n d s z e r r e l tehet e lérn i. A  százalékos részesedés népszerű az összes kultnrállamokban és kielé­gíti a szállodai, éttermi és kávéházi iparban dolgozó összes alkalmazottakat, de különösen a sz e rv isz p én z  
h o z z á c sa to lá sa  a vendég által fogyasztott étel és italok összegéhez, biztosítja a főpincér, felszolgáló és éttermi pincérek megélhetését, természetesen a sz á z a lé k  h elyes  
m e g á lla p ít á sá v a l. Arra a megállapításra jutunk tehát, hogy nem lehet olyat követelni, ami megvalósíthatatlan, hanem férfiasán és józan ésszel a helyzetünkhöz képest új, egészséges rendszerrel előállani és akkor a borravaló­rendszer megszüntetését követelni. A  munkáltató testületek vezetőinek bölcs belátására bízom fenti előterjesztésem megvalósítását és a nagyközönség szíves támogatását kérem. A  mélyen tisztelt Szerkesztő Úrnak hálás köszö­nettel és kiváló tisztelettel F a la tk a y  O y ő z ő  pincér.L ó k o d y  S á n d o r  ju b ile u m a . A debreceni vendéglősök, kávésok ipartestületi szakosztálya elhatározta, hogy nemcsak Dallmann Ferenc elnököt, Kemény János díszelnököt, hanem 
Lókody Sándort is velük együtt ünnepli, aki a szakosztály pénztárosa. 35 éve vendéglős Deb­recenben s előbb az „ Ipartársulatnak" volt pénztárosa, később mikor a vendéglősök, kávé­sok, szállodások is képesítéséhez kötött iparo­sok lettek, az ipartestületi osztály pénztárosa lett. Híres „K is  kancsó"-ja az egykori kis C eg­lédi uccában, különösen a theofógusok talál­kozó helye volt. Ide járt Szabolcska Mihály a nagy költő, aki nagyon szerette „Lókody sógort". Egyébként is népszerű polgára Debrecenben, aki a farsangi bálokat és táncmulatságokat is javarészben maga rendezi.

A vasárnapi inunkaszünet felfüggesztése a szóda­vízgyárakban. Az ipari munka törvényes szünetének a szódavízgyártással foglalkozó üzemekre szóló ideiglenes felfüggesztése tárgyában a kereskedelmi miniszter 73.109—1928. sz. alatt a következő ren­deletet adta k i: Az ipari munkák vasárnapi szü­neteléséről szóló 1891. évi X I I I . törvénycikk 3. szakaszában foglalt felhatalmazás alapján a belügyi és külföldi földmfvelésflgyi miniszter urakkal egyet- értőleg megengedem, hogy a folyó évi május 1-től szeptember 9-ig bezárólag terjedő időbe eső vasár­napokon és Szent István napján a szódavíz gyártása és házhoz szállítása az egész napon át végezhető. Folyó évi szeptember hó 16-tól kezdve a szódavíz gyártására és házhoz szállítására nézve az ipari munka vasárnapi és Szent István napi szünetelésé­nek szabályozásáról szóló 94.557—1921. K. M. R. 15. szakaszát kell alkalmazni.H a lá lo z á s . Debrecenből írják: Habina  János jóhírű korcsmáros két heti betegség után meg­halt. Temettetett a Sámsoni úti Bauer telep 1. számú gyászházától a Szent Anna uccai teme­tőbe. Nagyszámú rokonság gyászolja a deb­receni szakmán kívül, így Habina  Ferenc, aki jó testvért és Csapó  László, aki szerető sógort vesztett el benne. Városszerte őszinte és mély részvét kísérte sírjába.Iparosok gyerm ekeinek in gy en es nyaraltatása.A z Országos Iparos Szövetség, amelyet a háború után Rubinek G yu la  v. keresk. miniszter alapított és amely most U grón  G áb or dr. Uy. miniszter elnöklete, Rubinek István dr. és Dési Géza dr. országgyűlési képviselők társ­elnöksége alatt annyi nagy eredménnyel munkálkodik, ez évben is a két nyári hónap alatt teljesen díjtalanul helyezi el nyaraltatásra iparosok fiú- és leánygyermekeit. Balaton mellett 4 — 13 éves fiú-és leánygyermekek szana­tóriumi ellátása naponta ötszöri étkezéssel havi 80 pengő. Ugyancsak felvételt hirdet az Országos Iparos Szövetség a főváros legszebb helyén fekvő jeles tanerők vezetése és állandó orvosi felügyelet mellett működő Széchenyi K ollégium ába, ahova az 1928—20. tanévre elsőrangú ellátásra száz középiskolai, szakiskolai, főiskolai stb. tanulót vesznek fel. A  Széchenyi Kollégium  leggyönyörűbb célú kultúrintézménye a Szövetségnek, amely ezzel a polgári társadalom gyermekei számára a szülői otthont pótolja. Felvételért az Országos Iparos Szövetség elnökségénél (Budapest, Zrínyi u . 7., M agyar Jelzálog Hitelbank palo­tája) kell mielőbb jelentkezni.Magyaróvári vendéglős Budán. Sziíts Lajos halászi származású, volt niagyaróvári jóhírnevű, rokon­szenves vendéglősünk Budán, Zenta ucca 3. szám alatt átvette a „ Kis rablóhoz“ címzett vendéglőt. A mosonmegyeiek kellemes meglepetésben része­sülnek, ha felkeresik régi jóismerősüket, hol nemcsak szeretetteljes, magyaros vendéglátásban lesz részük, hanem a maga nemében páratlan berendezésű, szép és modern magyar díszítésű helyiségekre fognak találni.Fővároshoz közeli nyaraló-községben dunamollott1
v e n d é g l ő  SÍUíUíiSáRiíBőveb b et: Dr. Szabó Ödön ügyvédnél, Dunapentele.
Bérbeadó szálloda-vendéglőB a la t o n  p a r t já n ,  új épület, parttól 100 méteren bolíll, nagy forgalmú helyen, t é l i- n y á r i  ü z le t .  Mészárszékkel, vagy anélkül. Kilenc berendezett szoba, mérsékelt évi hér, közelebbi adatok dr. Bertalan Imre ügyvédnél, Veszprém, vagy dr. Csatkai Sándornál, Budapesten, I., Horthy Miklós út 44.
Án/nróíhfi s í 6ko k '  a s z ta lo k , k e r t i  s z ékek , fa p a d o k , bo rp u lto k , 
ni 1 01 uOUUl s ö ra p a rá to k  és ogyób von dó g lo l fo ls z o ro le s e k  nagyon 
o losón. R o son fo ld , B udapest, V il i . ,  Népszínház uooa 31. U dvarban.

S z a r v a s o n
a Fő  u c c á n ,  v á s á r t é r  mo 11 o11, 

40 év óta fenná lló

vendéglő
m ás e l f o g l a l  Is  ág miatt, nagy házzal 

és portával, szabadkézből

É r d e k l ő d n i  l o b o t :
D r, K é s z t  Á rm in  ü g y v é d n é l, S za rva s o n .
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S Z Ű R Ő K  g y á r t á s a  é g .  j a v í t á s a  E15*K ..‘.,,J ! íf íí.ív lV K 5K J
JOEL BUDAPEST, V„ DOROTTYA UCCA 9,
s  W * as-2 0  Alaplttaiott IS5H.Szállodai 6s óttermi fehóm cm üok:

Asztalneműéitkerti abroszok, Ion- ős pamutvásznak, törlőruhák e r e d e t i  g y á r i  á r a k o n
S7ITTNFR FFRFNH 1! “ ,lal,l!st. IV., Maria Valéria u. I.O t l  I I M . l l  I L n t l l U  (Carllon- és Brístol-JzAllófal szemban)Telefon: T . 208—37 Alapíttatott: 1800.

Ü v e g - ,  p o r c e llá n -  és tü k ö r ­
g y á r i  raK tára
N a g y  v á l ó  s z t é K

s z á l l o d a i ,  v e n d é g l ő i  ü v e g n e m ű e k b e n  !

Schaumburg-Lippe her­
ceg udvari pincéje 

VillányKözponti irodája : 
Budapest, V., Nádor u. 16

Vendéglős ök  f igye lm ébe !
DULOUITS EMIL tol. enj. eleiittiiitoi YálUlata
B u d a p e s t ,  IX., Ráday ucca 59.Telefon : József 405— 77L e l k i is m e r e t e s  s z a k m u n k a , elsőrangú anyag­gal, pontos kiszolgálás. Izzólámpák házhoz szállítása. Rádió- és g  r  a  m  o  ff o  n-javitások. Por3zívógépekeladása ós kölcsönzóso

r

dobozos ementháli
. V i l á g m á r k a !  ^

Minden vendéglős ós korosmáros le gffin o m a b b
„Vénusz“-ételzsirt

használ.Disznózsír helyett le g jo b b  ac m o M M  il .-o s  zsír
25 kg.-os ládákban csomagolva.G y á r tja :

Olaj müvek Részvénytársaság 
KOHN ADOLF ÉS TÁRSA
B u d a p e s t ,  V., Z o l t á n  ucca  16.T e le fo n : 208—22 ós 257—08

A kávésipartesttílet küldöttségben kérte 
az árdrágításról szóló törvény eltörlését.A Budapesti Kávésok Ipartestiilete s a vele társult érdekeltségek Bittner Jánosnak, a Buda­pesti Kereskedelmi és Iparkamara alelnökének vezetése mellett küldöttségileg keresték fel a kéjDviselőházban Búd  János pénzügyminisztert, majd később a belügyminisztériumbanScitovszky belügyminisztert. A  küldöttség kérelmét Bittner János terjesztette a miniszterek elé, akiktől az árdrágításról szóló törvény eltörlését és az ital­mérési törvény revízióját kérték. A pénzügy- miniszter kijelentette, hogy ezek a kérdések a pénzügyminisztériumban tárgyalás alatt vannak s a maga részéről is azon van, hogy a mai 
viszonyoknak meg nem felelő törvényeket és 
intézkedéseket megváltoztassák. A belügy­miniszter felajánlotta közbenjárását. Mészáros Győző, a kávésok elnöke köszönte meg a miniszter jóindulatát.
A„Sinalco“ Magyarországon.Világszerte az összes ismert alkoholmentes üdítő italok között a legelső helyet a „Sinalco11 foglalja el, amely németországi központjából kiindulva, néhány év alatt az egész világot meghódította. Ma már a külföld minden nagyobb városában működik a „S/wí/co“-telep, amely mind egyöntetűen a németországi központ alapanyagaiból és utasítása szerint gyártja a „Sinalco“ italt. Példátlan elter­jedtségét legjobban ̂ igazolják az alábbi számok:Berlin évi fogyasztása körülbelül 17,000.000 palack ;Bécs évente.............................................  4,000.000Zürich .........................................    3,000.000Beigrád.........................................................  1,500.000üveggel fogyaszt, de még a távoli Yokohama is szerepel a statisztikában évi 1,000.000 palack fogyasztással.A „Sinalco" sikerének titka kettős. Először kiváló íze tette közkedveltté, amit ötféle gyümölcs (eper, málna, narancs, citrom és ananász) sikerült keverése hoz létre, másodszor az a hasonlíthatatlan tulaj­donsága, hogy sohasem romlik és ellentétben a legtöbb más gyártmánnyal, még hosszabb rak­tározás után is megőrzi friss, aromás, üdítő izét. A világhírű „Sinalco" végre eljutott Magyarországra is és pedig az Engl Bernét és Társa R.-T. vállalta magára a munkát, hogy budapesti telepén szén­savval telítvén ezt az üdítő italt, eljuttassa a magyar fogyasztókhoz.Külön említésre méltó a iíSinalco" palackok ele­gáns, tetszetős kiállítása, ami a forgalombahozó cég ízlését és áldozatkészségét dicséri; nem is kételkedünk benne, hogy a „Sinalco" palack rövi­desen mindennapos vendég lesz mindenki .asztalán.

C S Ő D T Ö M E G -E L A D Á S !Vb. K a to n a  Im r e  budapesti vendéglős csőd- ügyében a csödloltár tárgyát képező
k b .  v m  h l .  b a rtovábbá h o r d ó k , v e n d é g lő i  b e r e n d e z é s  (jég­szekrény, székek, asztalok stl>.) ff. é .  m á ju s  hó 2 5 -é n , d é li 12 ó r a k o r ,  B u d a p e s t e n , V I I . ,  G a r a y - t é r  14. s z .  a la t t  nyilvános árverésen fognak cladatni. (A borok hordónkint egyes tételek­ben is megvehetők.) Felvilágosításokkal készséggel szolgál érdeklődőknek a tömoggondnok. (Tol.: T. 27U-01)Uudapest, 1Ü28. május hó 20.D r . K u ta s ! E le m é r  Ügyvéd, tömeggondnok.

FON ÓKOR!!
HETÖRJE A FEJET,
hogy mi le s z  a m e g r e n d e l t  
fr is s  v i r s l i v e l ,  ha véletlenü l 
nem fo g y  el, m ert e z t  a gondot 

e lháríto tta  Öntől a 
HERCEG

ESTERHÁZY....... IMII........Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
H Ű S Á R Ú G Y Á R
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiii 
hol 4-40 páros a d a g o k b a n  
kon zervá lva  kaphatja a v irs lit  
é s  a n n y i t  b o n t  f e l  belőle, 
am ennyire p i l l a n a t n y i l a g  
szüksége van. A ra k tá ro zo tt 
m ennyiség mindig üde, fr is s ,
'■------. íz le tes  m arad. 1-------

Kérjen  a ján la to t! 
G y á r t e l e p :  K A P U V A R .

Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

T ele fo n s z& m : J ó z s e f  425—04

Forgalmas helyen a piac mellett jómenetelüí ^ i '- 'í í
kor előhaladottság miatt e  I d d .  ó «

£ ia m p e r t G á b o r
tulajdonos

S ő rk im é rő -k é s z iilá k e k ,jé g s z e k r é n y e k  m in d e n  m é r e t b e n  c s a k i s  e ls ő r e n d ű  k iv ite lb e n  g y á r i  á r a k o n .S T I L L E R  A R T H U R
Budapest, VII., Kazinczy ucca 6/b szám.(Ezelőtt Vili., József ucca 6. szám) T e l e f o n i  J ó z s e f  413—70

K é r je n  f fr je ic y id k e t l

T E  IW  M B  E J  CS1 ŐSÖK i I B S  J E  K B  JU lX
Himmírin Fürdő Ií.-T. és Continontal Szálloda Gözmosógyára, Budapest, V I I ., Nyár ucca 
5 sz.,* telefon: 402-28, 4(12-29, kg.-kint 36 fillérért mos klénnentesen éttermi ruhát.
Kívánatra 24 éra alatt is készült ______________________Hívásra kocsit küldi
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E l k ö l t f l í é e  m iatt s ü r g ő s e n  7 o n fla ||tn m a fP  
e l a d d  e g y  d arab kittőhengores ZHIlBdUlUIIIdld 
/éfiet F ttld e a w y  I> e zs ő  v e i id é f f lé a iif l*  F ö l d e s e i  
autom ata ogy  oeztendOs.

Ju tá n y o sá n . É rdo klődn i i i .  A  souo-

Jó tejföl K T ! *  habtejszín
a  legolosóbb napi Áron, oaakis az A l f ö l d i  t e j t e r m é k -  é s  
to JA H - v d lla ln tn ö l  szőrözhetek b o , B u d n p e H t, I  V .,  F e r e n c
J ő s s e f  r a k p a r t  17. Itondolés folytAn h elyszín re la szA llltunk. Az összes nagy szállodák és vendéglők állandó szállítója.

H ü ttl,B án  és M ihalikezelőttElső Magyar Üveggyár R.-T. főraktára 
B u d a p e s t , V ., V ö r ö s m a r t y  t é r  I.T e l e f o n :  T o r ó z  2 3 3 -8 3  V e n d é g lő i,  k á v é h á z i  é s  s z á l l o d a i  p o r c e l lá n -  é s  Ü v e g á r u k  a  le g n a g y o b b  v á l a s z t é k a  k ü lö n  e r r e  a  c é l r a  b e r e n d e z e t t  o s z t á l y u n k b a n i  
V ., J ó z s e f  t é r  II. T e le fo n  T . 2 3 4 -3 9

J P r e t ) t r ^ t t §
c iK K e i  v e n d é g lő kr é s z é r e t

c s o h o l ú d é  s z e l e t  
n o x i g a t t ö l t e l é K K e l

G r i l l a s  s z e l e t  c o c o s -  
g r i l l a g e  t ö l t e l é k k e l

táb lás - ,  é t- ,  f ő z ő - ,  
t e j c s o k o l á d é k

m á r t ó g y u r m a ,
k a k a ő g y u r m a

k a k a ő v a j  é s
K a k a ó p o rTeasélf aján latot Kérn i! L e v é lcím : B u d a p e s t  X .  P o s t a f ió K  22.

Jóminőségfl könnyű borok, to v á b b á :Édes pecsenyeÉdes KadarUrmös vörös csemege
Palackosbor-

Szentgyörgyhegyi Édes fu rm int Nagyburgundi stb.Központi Iroda:
Budapest, V,, Zrínyi u. 7.TELEFON:Teréz 2 1 9 -4 0  és 1 3 4 -9 0

A  pécsi vendéglősök n em  a k a rta k  á talán y b a n  kiegyezni a  borfogyasztási adóra . P é cs vá ros ja v a -  dalm i h iv a ta la  előterjesztést te tt  a  ta n á c sn a k , h o g y a ven déglősökkel éppen ú g y  évi átalán y összegb en  ha jla n d ó v o ln a  k ie gy e zn i, m in t a term elő  szőlő- b irto ko so k ka l. E z  a z a já n la t  á llító la g  a ve n d é g lő ­sökre is e lőnyös v o ln a , m ert m e gsza b a d u ln á n ak  m inden ad ó k ö te les tén y ked ésü k n ek á lla n d ó  e llen ­őrzése aló l. M ásszó va l nem kellene külön bejelen ten i m inden egyes hordó csa p raü tését. A  városi ja v a -  dalm i h iv a ta lb a n  viszon t keveseb b  ellenőrző közegre volna szü kség és íg y  az a d m in isztráció  is kevesebb kö ltséggel já r n a . P é cs vá ros ta n á csa  elvb en  hozzá­já r u lt  a  ja v a d a lm i h iv a ta l e lőterjesztéséhez. Erre a h iv a ta l m egk ezd te  a ven déglősökkel v a ló  tá r­g y a lá st E z  azon b an  v a jm i kevés helyen  ve z ete tt eredm ényre. A  P é c s e i t  lév ő  1 3 2  v e n d é g lő s  Iw z iil  c s u p á n  
5 1  vo lt h a jla n d ó  á ta lá n y ö ss ze g b en  k ie g y e z n i , de az a já n la tte v ő k  is á t la g  3 3  s z á z a lé k k a l k is e b b  ö sszeg ei le tte k  v o ln a  h a jla n d ó k  fiz e tn i, m in t a m e n n y it a város a m ú lt  évben k a p o tt  tő lü k  b orfo gya sztá si adó fe jéb e n . A  v á ro sn a k  a zon b an  csa k  a k k o r  érdeke az á talán y összegb en  v a ló  m egegyezés, ha v a la m e n n y i vendéglős k ie g y e zik  v a g y  le ga lá b b  is a  pécsi v e n d é g­lősöknek o ly a n n a g y s z á m a , h ogy íg y  a ja v a d a lm i h iv a ­tal lé tszá m á t té n y le g  lehetne je len té k e n y e b b  a rá n y b a n  csök ke n te n i. íg y  a ja v a d a lm i h iv a ta l nem  is fo g a d ta  el a ven déglősök kiseb bségén ek a já n la t á t , hanem  m arad m in den  a régiben és kü lön  be kell jelen te n iü k a ve n d é g lő sö k n e k , ha  e g y  h ord ót csa p ra ü tn e k . A  fűszerk eresk edők nél és sza tó cso k n ál h a son ló  tá r­g y a lá so k  in d u lta k  m eg a zá rt p a la c k o k b a n  kim ért bor m en n yiségére á talán y ö ssze gb e n  v a ló  kiegyezés érd ek ében . E z e k  a  tá rg y a lá so k  m ég fo ly n a k . —  51 pécsi ven d ég lős m e gte tte  a z  a já n la tá t  éppen a zé rt, m ert b á r  n e m  i s  m é r i  k i  a  b e a já n lo t t  m e n n y i ­

sé g e i, m égis kellem esn ek v é lte  a z e gy essé g  u tá n i h e lyze tet a n n á l is in k á b b , h o g y idegen és helyb eli ve n d é g ein k kü lön leges b o ra it is b e m u ta th a ssa , m ely kö rü lm é n y t a p é c s i  b o r v id é k  h írn eve is m e g k ív á n n á . N em  m e h e te tt azo n b a n  bele a ve n d é g lő s  k a r  a b izo n y ta la n sá g b a , a m it a ja v a d a lm i h iv a ta l is b e lá th a t , kü lön ösen  a m ai nehéz g a z d a sá gi v iszo n y o k  és n a g y  k o n k u rren cia  m e lle tt , m idő n  m in d e n  üzlet fo rga lm a  a m ú lt évivel szem ben 30— 4 0 % -k a l csök­ken t és ú g y szó lv á n  teljesen  p an g . A  m a g a s  é s  m in d e n  
jo g o su ltsá g o t  n é lk ü lö z ő  fe lv é t e l  m in den  m á s a d ó z­ta tá s  a la p já t  is ké p e zi, h o lo tt a ve n d é g lő s  té n y le g  nem  is m érte  el a b e á llíto tt  m en n yiségű i t a l t .  S a jn o s , m a m in den  pécsi term elő a s a já t  b o rá t k im é ri, m in den  rezsi n é lk ü l és a ven déglőssel szem b en  am a kellem es h e lyze tb e n  v a n , h o g y a kim éren d ő bor m en n yisé gé t p on tosa n  ism eri és csa k  e zu tá n  viseli a kö zte rh e t. K ö ztu d o m á sú  v isz o n t a z a k ö rü lm é n y is, h o g y m a m á r m in den  sza tó csü zle t k o rlá to lt kim érést fo ly t a t , m iá lta l n a g y o n  te rm é sze te s, a ve n d é g lő k fo r g a lm a  a fe n te b b  e m líte tt  m érvben  h a tá ro z o tta n  csö k k e n . A  ve n d é g lősn ek p ed ig  a bor­kim érés kép ezi fő  kereseti fo rrá sá t, eb ből k e ll m inden k ö zte rh e t v ise ln i, m a g á t és c s a lá d já t  a n a g y  rezsi m e lle tt fe n n ta r ta n i, m iért is  érthető  a z e lő v ig y á za to s ta rtó zk o d á s  a z  egy ezsé gtől a k k o r, a m id ő n  a  tett 
a já n la t  leg tö b b n él e lfo g a d h a tó  n e m  v o lt , a m it  az idei év  első n egyed e k é z ze lfo g h a tó la g  m in d e n k in é l  b iz o ­
n y í t .  A z  egész d o lo g  sikertelen sége Így nem  a v e n ­déglős k a ro n  m ú lo tt .

A p in c é re k  a  b o rra v a ló  e ltö r lé s é t és a 
s záza léko s  ren d s ze r bevezetését k ö v e te ­
l ik . A  M a g y a r  Pincérek O rszág os Szövetsége  közgyűlést tartóit, amely a következő határo­zati javaslatot fogadta e l: A  közgyűlés kimondja, hogy a borravalórendszer helyett a százalékos  
rendszer m ellett fo g la lt  állást. A  százalék a szállodai és vendéglői iparban 15%, ebből a főpincéreket 5, az éttermi segédeket 10% illeti m eg. A  kávésiparban 20%, ebből 8 a főpincé­reké, 12% a kiszolgáló személyzeté. A  száza­lékot a vendég által fogyasztott ételek és italok összegéhez kell hozzáadni. E gy  pengőn alóli fogyasztás is egy pengőnek számít. Követelik a pincérlányok működésének betiltását. A  jelen­legi hetifizetés továbbra is érvényben marad.Betörés egy vendéglőbe. S in g e r  Ferenc vendéglős bejelentette a rendőrségen, hogy az Erzsébet királyné út 7. számú házban lévő vendéglőjének ablakát ismeretlen tettes feltörte. A  vendéglőből különböző likőröket, sörö­ket^ élelmiszereket, asztalkendőket lopott el, azonkívül feltörte a söntésben lévő pénztárt, ahonnét pénzt lopott cl.

A z  Italm érési en gedélyek k ia d ásá n a k  e gyszerű­sítését kérik  a z é rd ek eltek . A z  1921. évi I V .  t .-c . sza b á ly o z ta  a z  i t a lm é r é s i  e n g e d é ly e k  k ia d á s á t . A z en gedély ek eln yeréséhez szü kséges e ljárá s  re n d k ívü l b on yod alm as m o st, öt é v ig  v is s z a m e n ő le g  kell a fo ly a m o d ó n a k  erkölcsi k ifo g á sta la n sá g á t iga zo ln i, ennek ellenére azon b a n  a b e n y ú jto tt  k é rv é n y e k  és m ellék leteik  m é g k ü lö n  a r e n d ő r h a t ó sá g  e lb ír á lá s a  alá is  b o c s á tta tn a k . R e n d k ív ü l szigorú rendelkezése a tö rv én y n e k  az is , h o g y  a z á r á r á g lt á s i  k ih á g á s o k  esetén az italm érési e lv o n á sá v a l já r  az is, h a  va la k i fe n n á lló  a d ó h á t r a lé k á t  n em  t u d ja  k ifiz e tn i. E z  az in tézked és kü lön ösen  m ód osításra  szo ru l, m ert nem lehet v a la k it  a  ta rto z á sá n a k  a m egfizetésére k ö te ­lezn i, h a  kereseti le h e tő sé ge it m e g v o n já k . A z  érde­k e ltségek ezért m ost m egk eresték  a kereskedelm i és ip a rk a m a rá t és m o z g a lm a t in d íta n a k  a z italm érési en gedélyek sza b á ly o z á sá n a k  re v íz ió ja  érd ek ében .Borárak. A  borpiac a fagyosszentek hatása alait áll és így nagyobb forgalom csak ezeknek elmúltával fog kifejlődhetni. A z  eddig hozzánk beérkezett jelentések szerint az áprilisi fagyok okoztak meglehetősen nagy károkat, m íg a 10-re és 11-ére virradó éjszakák nagyobb fagyokat nem eredményeztek. A  legnagyobb hideg folyó hó 11-én reggel Debrenben volt, ahol a talajfeletti hő­mérséklet mínusz 4 fok Celziuszra szállott alá. Ugyancsak Szabolcsban volt ’3 fok. Mindkét helyen károk vannak. M eg kell állapítanunk, hogy a szőlőbirtokosok valóban erejükön felül védekeztek a fagy ellen füstöléssel. A  ter­méskilátások nem m indenütt egyformák és a kereske­delmi készletek csökkenőben vannak.
C se n g ő d ö n  élénk kereslet és közepes kínálat mellett eladatott 85 hl. 11*5 fokos 74 fillérért és 140 h l. 12 fokos 80 fillérért. Á llan d ó vételek történnek vendéglősök részéről — 7 0  filléres árban.
D eb recen b en  közepes kereslet és kínálat niellett elada­tott 130 hl. 12 — 13"/o-os bor 80 fillérért. A  letakart szál­vesszők is rossztd fakadtak. Eddigi terméskilátás gyenge.
Ú iféh értó n  a kismértékben eladott 10 h l. 10 5 fokos 80 fillérért. A  korcsmákban kevés fogy, havonkint 3— 400 liter. 10—11 fokos bor ára itt literenkint 1*30— 1*50 pengő.
G y ö n g y ö s ö n  élénk kínálat mellett eladalott 50 hl. 10 fokos oteló 48 fillérért, 35 hl. 12 fokos vegyes fehér 64 fillérért, 200 hl. 12 fokos rizling 70 fillérért, 100 hl. 11*5 fokos rizling 68 fillérért és 20 hl. 11 fokos vörös kadar 65 fillérért.
S z e k s z á r d o n  közepes kereslet és kínálat mellett vendég­lősök és környékbeli borkereskedők részére, kisebb téte­lekben 5 —6 filléres szeszfokonkinti áron pár 100 hl. kelt el. Ugyancsak eladatott 100 hl. 10’6 fokos urasági tétel 50 fillérért.
V illá n y b a n  közepes kereslet és kínálat mellett eladatott 30 hl. 10 5 fokos 80 fillé ré rté s 26 hl. 11 fokos 85 fillérért.
B a d a c s o n y b a n  közepes kereslet és kínálat mellett el­adatott 25 hl. 12’5 fokos 1*17 pengőért és 30 hl. 13‘5 fokos 1 *30 pengéért.Pálinkaárak. A z árú minősége és mennyisége szerint a fuvar és átvételi költségek figyelembevételével: T ö r k ö ly  4 80—5 P. S z i l v a ,  minőség szerint 5*30—5'50 P . P r ím a  

k é k sz ilv a  6 —6‘20 P . S e p r ő  4'50—4'60 P . B o r p á r la t  6-80—7*— P, forgalm i adó nélkül, ab vidéki főzde, III. táblázat szerint.
N Y I L T T É R .

Nyilatkozat.Alulírott Polikc Lajos vendéglős, siklósi lakos, azon gyanúsításaim a hatóságok ós többek előtt tett állí­tásaim miatt, hogy Krizmánovics György vendéglős és szőlőbirtokos siklósi lakostól vásárlás folytán 2 hordó idegen anyaggal kovert bort kaptam, ezúton is sajnála­tomat fejezem ki a tolt kijelentéseimért, mert őzen gyanúsításaim és állításaim teljesen alaptalanok voltak.A vizsgálat során megállapíttatott, hogy a bor idegen anyagot nem tartalmazott.Siklós, 1928. évi április hó 10-án.P é t ik é  L a j o s  s. k.

Ifj. Mészáros István szentkirályszabadjai lakosvendéglőjót Baranyai Gábor szentkirályszabadjai lakos átvcllo . Hitelezők esetleges követeléseiket 1928. június l-lg közöljék dr. Schlberna Ferenc veszprémi ügyvéddel, mert a fonti határidőn tál jelentkező követeléseket az üzlotátvovő nőin veszi figyelembe.
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v e s id é g l ő s A k  L A P J A T

A  szegedi ven d é g lő s ö k  a tis za i jé g  
h a s zn á la tá n a k  engedélyezését k é rik . A  szegedi vendéglősök küldöttségileg keresték fel 
S o m o g y i  Szilveszter dr. szegedi polgármestert A  küldöttség nevében D á v id  Sándor azt a kérelmet terjesztette elő, hogy a város tanácsa a főzéssel nem foglalkozó kis vendéglősök részére engedje m eg a tiszai jég használatát is. Ezt a jeget a vendéglősök kizárólag zárt üve­gekben, illetve edényben lévő italok hűtésére akarják használni és így szerintük indokolatlan a fertőzéstől való félelem. A  vendéglősök kéré­sük támogatására azt is felhozták, hogy a jég- gyárüzem  nem bír annyi jeget termelni, hogy az összes vendéglőket kielégítse. A  kérelem ügyében a város tanácsa dönt.
Vendéglő házzalfőútvonalon, tekepályávale l a d ó .Vecsey János, Kecskemét, Kisfaluéi utca 24.

A  v i lá g  l e g e l t e r j e d t e b b  Ü d ítő  ita la
S I N A L C Os z é n s a v v a l  t e l í t v e  a lk o h o lm e n te sMagyarországi töltési központja:
E n g l  B e r n á t  é sT sa  R .-T .B u d a p e s t ,  V I .  k é p .,  F r a n g e p á n -u . 12 — 14 s z .Telefon : Lipót 913—31 és Lipót 974—65

TÖRLEY
TRLISMRfl CRSlNO RÉSERVE

T ó t k o m l ó s o n  (Békés megye) a vasúti állomással szemben tavaly épült, 35 évig adómentes
vasúti vendéglő

n y á r i  n a g y  k e r th e ly isé g g e l,  
é t t e r e m  é s  s z á llo d a , m a g án ­
l a k á s s a l  é s  n égy ve n d é g ­
s z o b á v a l ,  teljes berendezéssel együtt 
e la d ó .Érdeklődőknek felvilágosítást nyíljt a tulajdonos

M itnyan  M ihály
vaaúti vend églő.

T ó t k o m l ó s o n  (B ékés m egye).
FÖLDHITELBANK R.-T.Pestmegyoi S o lt i b ir to k á n  (vasút­állom ása Dunaegyháza) I. osztályú homoki
sző lő t p a rce llá z
mintegy 60 holdat, holdankint 1000 pongö- töl kozdödölog, kisobb-nagyobb tételekben épületekkel vagy anélkül e l ő n y ö s
r é s z l e t f i z e t é s r e .Bővebb felvilágosítást nyújt a helyszínen lévő parcellázási iroda, vagy
f A l d i i i t e l i i a m  h - t .B u d a p e s t ,  V . ,  H o ld  u c c a  I . s z á m

I Országos vásárok. M á ju s  2 1 ., h é t f ő :  Akasztó (Pest), [ Drávafok (Somogy), fehérgyarmat (Szafmár), Gyöngyös (Heves), Jánosháza (Vas), Karcag (Szolnok), Katymár (B-Bodrog), Kisbárapáti (Somogy), Kiskunlacháza (Pest), Kisvárda (Szabolcs), Kőszeg (Vas), Lajosmizse (Pest), Lepsény (Veszprém), Lovasberény (Fejér), M iskolc (Bor­sod), Nyíregyháza (Szabolcs), Pápóc (Vas), Putnok (Gömör), Salgótarján (Nógrád), Szeghalom (Békés), Szöny (Kom á­rom), Szülök (Somogy).
K e d d , 2 2 . :  Csapod (Sopron), Salgótarján (Nógrád), Simontornya (Tolna).
S z e r d a , 2 3 . ;  Balmazújváros (Hajdú), Mucsi (Tolna), (Simontornya (Tolna), Somogyszob (Somogy), Vásárosbéc Szabolcs), Zalaapáli (Zala), Zalaszentlászló (Zala).
C sü tö r tö k , 2 4 . :  Csabrendek (Zala), Gyönk (Tolna), Tabajd (Fejér), Tét (Győr), Zánka (Zala).
P én tek , 2 5 . :  Alsóság (Vas), Báté (Somogy), Görcsöny (Baranya), Hímesháza (Baranya), Igái (Somogy), Nagy­rákos (Vas), Zala (Somogy), Zalagyöm örő (Zala).
S z o m b a t , 2 6 . :  Cibakháza (Szolnok), Zalagyöm örő. (Zala).
V a sá rn a p , 2 7 . :  Budapest (Pest), Kiskunfélegyháza (Pest).

H é t fő  2 8 . :  Fegyvernek (Szolnok), M onor (Pest).
K e d d , 2 9 . :  Bélapátfalva (Borsod), Csurgó (Somogy), Dunaföldvár (Tolna), Esztergom (Esztergom), Fertőszent- miklós (Sopron), Godisa (Baranya), Rajka (Moson), Répceszentgyörgy (Vas), Páli (Sopron), Szamosszeg (Szatmár), Tamási (Tolna), Tata (Komárom), Zalaeger­szeg (Zala), Zalaszántó (Zala).
S z e r d a , 3 0 . :  Alsóság (Vas), Biharkeresztes (Bihar, Dunaföldvár (Tolna), Mád (Zemplén), Tamási (Tolna), Tata (Komárom), Tiszabercel (Szabolcs), V ác (pót) (Pest),
C sü tö rtö k , 3 1 . :  A bony (Pest), Bodrogkereszttúr (Zem­plén), Nyírbátor (Szabolcs), Sarkad (Bihar).
P én tek , jú n iu s  1 . :  Búj (Szabolcs), Oyom a (Békés), Gyöngyös (havi) (Heves), Lénárddaróc (Borsód), Sarkad (Bihar), Som ogyjád (Somogy).

Sz o m b a t, 2 . :  Baranyajenő (Baranya), Gyo m a (Békés), Hódmezővásárhely (Csongrád), Letenye (Zala), Tab (Somogy), Sztdienes (Baranya).
V a sá r n a p , 3 . :  Budapest (Pest), Gyom a (Békés), H ód­mezővásárhely (Csongrád), Kiskunmajsa (Pest), Tisza- földvár (Szolnok).A kivételes zenélésl záróra kérvényezése. A  kávésok részéről a z a k ív á n sá g  m erü lt fe l, h o g y  a k iv ételes zenélési záróra irá n ti kérelm eket ne m in den  egyes a lkalom ra kü lö n -k ü lö n  kelljen  b e n y ú jta n i, hanem  e g y  kérvén yb en  tö b b  d á tu m ra  is legyen  záróram eg- hosszab b ítás kérelm ezhető . E z  ü g yb e n  ip a rte stíile tü k  elnöksége e ljá r t  a z á llam rendőrség fő k a p itá n y sá g a  en ge d é ly ü gy i o sz tá ly á n á l, ahol h o z zá já r u lta k  a hhoz, h o g y egy k é rvé n yb en  tö b b  n apra (de h e te n k in t csak egy ízben) legyen kérelm ezhető zenélési záróram eg- h o sszab b ítás. Term észetesen a rendőri d íja k  a kérel­m ezett en gedély ek szám a szerin t fizete n d ő k  le egy összegben. F ig y e lm e z te tik  ezért a k a r tá r s a k a t, h o g y a kért te rm in u sok u tóla g os m e g v á lto zta tá sa  a z ily  többszöri e n ge d é ly ek esetén nem  lehetséges.Ajándékul kap postafordultával mindenki egy csoda­szép hálószoba-díszpárnát, 70 X  40 cm. nagyságban, finom svájci siffonra előnyomva, a kidolgozáshoz szük­séges 4 motring-anyaggal együtt, aki a .Háztartás", magyar asszonyok közlönyére előfizet. A  kész párna ára bármely kézimunka-üzletben 40 pengő; az előfizetési ár egy évre 20 pengő és így az előfizető kettős, gazdag ellenértéket kap előfizetési díjáért. Eltekintve ettől a nagyon értékes ajándéktárgytól, maga a néhai Kürthy Ernilné által 30 évvel ezelőtt alapított asszonyujság min­den háziasszony nélkülözhetetlen olvasmánya. R ov atai: Konyha, Kertészet, Kézimunka, Divat, Lakás, Méhészet, Baromfiudvar stb., melyekben ezernyi jótanácsot talál a háziasszony. Pótol egy szakácskönyvet. A  lap legutóbbi számának szellemi részében Huszár Károly ny. miniszter- elnök frt a családi élet mai problémáiról. A  lap kiállítás tekintetében pedig egyenesen díszére válik minden úri család asztalának. Megrendelhető a „H áztartás", magyar asszonyok közlönye kiadóhivatalában, Budapest, IV . kér., Városház ucca 16. Mutatványszámot készséggel küldünk. A  díszpárnát csak azok kaphatják meg postafordultával, akik május 1-től június 1-ig az egy éves előfizetési díjat, 20 pengőt, hozzánk beküldik.A pécsi vendéglősíparosok szakosztálya szokásos keddi összejöveteleit a kővetkező helyeken tartja: Május 22-én özv. Schaeffer Jánosné Siklósi ucca, május 29-én Süli Lajos Ágoston u., június 5-én Rothermell Testvérek Szigeti országút, június 12-én özv. G ilicze Istvánná Puchcr u ., június 19-én Szekeres János volt Ponauer vendéglő, június 26-án ifj. Varga János Alsó Balokány u.A leventekorhatár megváltoztatását kéri a makói ipartestület. A  makói ipartestület elöljárósága legutóbbi ülésén beható tárgyalás alá vette a testnevelési törvény­nek a leventeköteles életkorra vonatkozó intézkedéseit. A  makói ipartestület a tárgyalások során megállapította, hogy a 12 éves alsó korhatár a tapasztalat szerint nem vált be. Az egész fiatal és még serdülő korban lévő gyermekek nem bírják az erős fegyelmet kívánó gyakor­latozásokat, de ésszel sem tudják felfogni a levente­intézmény jelentőségét. A  makói ipartestület megállapí­tása szerint a leventeintézmény magasztos célja szenved csorbát azáltal, hogy szellemileg éretlen, testileg még gyenge gyermekek rontják annak nimbuszát. Ezért a makói ipartestület arra kéri a kormányt, hogy a test- nevelési törvény módosításával az iparostanoncok test- nevelési korhatárát a 16. életévtől állapítsa meg.

Különleges napellenzök!
BAK és POGÁNY lakatosmesterekSzabadalmazott facsavarnélküli faredöny Acéllemez görrodőny és különleges napellenző gyára B u d a p e s t , V i l i . ,  J ó z s e f  k ö r ú t  6 9 . s z á m
„THONET-NIUNDUS"

Egyesült M agyar Hajlított 
Fabútorgyárak Részvénytársaság Budapest, V , Dorottya ucca 7. sz.

HAJLÍTOTT b ú t o r o kszállodák, kávéházak és v e n d é g l ő k  r é s z é r e .
„VÍV ÁTb o s s z ú s  z  á  I ú
Egyúttal d ió d a r á ló  é s  b u  r g  o  n y a -  s z e le t e lő  g é p  isNélkülözhetetlen vendéglőkben és buffetben. ~ Mint tormareszelő legnagyobb forgalom lebonyo­lítására is kiválóan alkalm as, mivel naphosszat a legkisebb fennakadás nélkül működésben tartható.Súlya 4 kg. Ara 30 P
Király Sándor gépgyára, BudapestV I., F e l s ő e r d ő s o r  6 . s z á m

Bácsbokod-Bácsborsod vasútállomással szemben levő
k o r c s m a

kiadóB ő v e b b e t :  S o h n a u d e n b e r g e r
M átyás tulajdonosnál, Bácsbokod.

Pályázati hirdetmény.A  G y u la i Á lta lá n o s  Ip a r ­
te s tü le t  E lö l já r ó s á g a

p á ly á z a t o t  h ir d e t .P á ly á z h a t n a k  k é p e s ít é s s e l  b ír ó  s z a k ­e m b e r e k .A z  a já n l a t o k  m á ju s  hó 2 6 -ig , 
d é li 12 ó rá ig  S c h n e i d e r  M á t y á s  é p ítő m e s te r , ip a r t e s t ü le t i  a le ln ö k h ö z  n y ú jt a n d ó k  b e , k i  a  s z ü k s é g e s  f e l v i l á ­g o s ítá s o k a t  m e g a d ja  é s  a  fe lt é te le k  is  o tt  t e k in t h e tő k  m e g .G y u l á n ,  1 9 2 8 . é v i  m á ju s  h ő  1 2 - é n .

A Gyulai Általános Ipartestület 
Elöljárósága

ínyöa kölcsöndkf ő v á r o s i  é s  k ö r n y é k b e li  h á z s k r a .  
„U r b s“B U D A P E S T , I V . ,  M O L N Á R  U C C A  3 . S Z Á M .Irányi ucca sarok. *— > Telefon: József 341— 14

l i r t e k e s é a :  dólolCtt 11— 1, délután 6—7 ó r á ljf.



1028. ni á j un 20.8 V K M I»Í:G LŐ §A K  L A P J 4

Ars e ls ő  s e g é l y n y ú j t á s r ó l  s z ó ló  ú . n. 
mentési plakát, valam int a korcsmái hitelről, a 
bortörvénykivonatról szóló kötelező kifüggeszt- 
vétiy kapható és megrendelhető a Vendéglősök  
L a p ja  kiadóhivatalánál.

A  vidéki ká v éh áza k  z á r ó rá ja . A  B u d a p e sti K e re s­kedelm i és Ip ark am ara je g y z ő k ö n y v é n e k  elnöki közlései k ö zö tt o lv assu k : A  M a g y a r  K á v é s o k  O r­szágos S zöv etsége felkérésére m egk erestük a bel­ügym in iszter u rat s a v id é k i k á v é h á z a k  zá ró rá ján a k a békebeli v iszo n y o k h o z hason ló  rendezését s egyben a S zilve sz te r é jje li te lje s  n y itv a ta rtá s  engedélyezését k é rtü k . F elfo g á su n k  szerint m a m á r m egszűn tek m in dazok a z  o k o k , am e lye k a k á v é h á z a k  zá ró rá já ­n a k  k o rlá to zá sá t an n a k id e jé n  in d o k o lttá  és szü k­ségessé te tté k  s a jelen legi tá rsa d a lm i és gazdasági á lla p o to k  m e lle tt a  háb orú s az a zt kö ve tő  időkben m egjelen t ko rlátozások to v á b b i fe n n tartása  m á r nem közérd ekű. F ig ye le m m e l p ed ig  arra , h o g y  a b e lü g y ­m in iszter a főv á ros területére  nézve a k á v é h á z a k  zá róra korlá tozá sa it m á r ú g y is  m e gszü n tette  s te k in ­te tte l arra, h o g y a v id ék i k á v é h á z a k  zá ró ra k o rlá ­to zá sá n a k m egszün tetése a m e lle tt , h o g y  a n a g y  terhekkel sú jto tt  k á v éh áz i ip a rra  érezhető előn yt je len te n e, a közönség érdekeivel sem  áll e lle n tétb e n , a kérelem  te ljesítését m in den  te k in te tb e n  in d o k o lt­n a k  je le z tü k .A  kereskedelm i m iniszter nem korlátozza a tanonc* tartási jogot. A z egyik fővárosi ipartestület kérelmet inté~ zett a kereskedelmi miniszterhez, az iparban alkalma­zandó tanoncok iskolai képzettségének felemelése és egy- egy munkaadó által foglalkoztatható tanoncok számának korlátozása iránt. A  miniszter döntése szerint a fennálló nehéz gazdasági viszonyok nem nyújtanak lehetőséget a tanoncok számának korlátozására, a magasabb iskolai elő­képzettség megkívánása pedig azért nem kívánatos, mert ezáltal esetleg rátermettséggel rendelkező ifjakat is elzár­nának a kiválasztott iparág művelésétől.A  brassói és b rassóvárm egyei ven déglősök zászló- szentelési ünneppé. M in a p  ta r to ttá k  a brassói és brassóvárm egyei ve n d é g lősök és ko rcsm árosok zászlószentelési ü n n e p é ly ü k e t, m e ly n e k n a gyo b b  jelen tőséget a z a d o tt , h o g y  ré sz tv e tte k  azon L a p e d a t u  k u ltu sz és L u p u  k ö zm u n k a ü g y i m in iszte re k . A  zá sz­ló t  L u p u  szen telte  fe l, a z  ü n n e p é ly  diszelnöke L ap e d a tu  v o lt . A  szentelési ü n n e p é ly  a búzasori te m p lo m b an  tö rté n t, B la g a  esperes, M eret s M uslea le lkészek segédletével. A  szegbeverés a T r a n s z i l v á -  
n iá b a n  tö rté n t s ezen is ré sz tv e tte k  a m in iszterek is . A z  ü n n e p é ly t bezáró b a n k e tte n  fe lsz ó la lta k  a m in iszterek is, e g y m á st a g y b a -fő b e  dicsé rté k , m a jd  L u p u  ta n á cso k a t a d o tt  a v e n d é g lő sö k n e k , h o g y m iké p  s zo lg á ljá k  ki a v e n d é g ek e t te lje s m egelége­désre. B a n k e tt  u tá n  T ö rcsv á rra  u ta z ta k , on n an  v issza  B u k a re stb e . N á lu n k  k ics it  tá v o la b b  v a n n a k  tő lü n k  a m in iszte re k .H ajóvendéglő  a D u n án . E gy vendéglős engedélyt kért a székesfőváros tanácsától arra, hogy a fővárosi duna- szakasz valamely kiválasztandó szebb pontján vízi-ven­déglőt állíthasson föl. A  vízi-vendéglőt olyanformán ter­vezi, hogy valami uszályhajót bérel ki, ennek felületét gerenda- és deszkapadlózattal háromszorosra tágítja, bő növényzetet rendez rá, kidiszítteti, kivilágíttatja. A z  en­gedélyt valószínűleg rövidesen megkapja s így nemsokára megnyílik az első sajátosan budapesti vendéglő, amelyet más város meg nem csinálhat s amely ezért bizonyára keresett szórakozóhelye lesz a hűs^lő pesti lakosságnak s az idekerülő idegen vendégnek. Ilyenféle terv volt a háború előtt többször is tervezett vízi-kávéház is, amely, sajnos, nem került kivitelre, pedig egészen bizonyos, hogy

kitünően kifizétődő'üzlet lelt volna. Mert még az idegen is kétségkívül először is azt keresné Budapesten, amit máshol nem találhat, ami csak E u róp j legszebb folyami városának sajátos szépsége és kellemessége lehet.A  kisvárosi vendéglős és a  ja z zb a n d . T ó t h  M ih á ly  k isv árd ai h á z- , szá lló -, k á v é h á z - és é tte r e m tu la j­donos fizetéskép telen n é v á lt  és m e g in d u lt ellene a csőd ön k ívü li kén yszeregyességi e ljárá s . A z  adós ideiglenes m érlege 52.434 p engő ta rtozá sról és31.000 pengő v a g y o n ró l szól. A z  adós 50 százalék os k v ó tá t  a já n l fel a h ite le ző in ek , a m it ha  ezek el­fo g a d n a k  —  fő le g  k isv árd a i p én zkölcsön zők —  n y o lc  h ón a p  leforgása a la tt  h a jla n d ó  k ie gy e n líte n i. M eg kell je g y e z n ü n k , h o g y az adós k isv árd a i h áza szerén y értékeléssel is 23.000 p en g őt ér, a zon b an  a le g n a g y o b b  h itelező , a K is v á rd a i Ipari és K e re s­ked elm i B a n k  R .- T .  16.000 p en gős kö vetelése  az adós h á zá ra  bekebelezést n y e rt. A  ven d ég lős fizetés- kép telen ségét a z a z igy ek e ze t o k o z ta , h o g y  az e redetileg ko rcsm á n a k  jó l b e v á lt  cégb ől ja z z b a n d -e s  
„ e lő k e lő “  étterm et  c s in á lt. T ó th  M ih á ly  a t y ja , m in t tisztes ko rcsm áros h a lt m e g 1921-ben. A z  ü zletét T ó th  M ih á ly  v e tte  á t  és azo n n a l n a g y o b b íto tta  é tterem m é, k á v é h á z zá . M a jd  tízszo b á s szá llo d á t is é p ítte te tt . M in d ez a m u n k a  fe le m é szte tte  a n ya gi e re jét. M eg n ő sü lt azzal a re m é n n ye l, h o g y leendő apósa 10.000 p en g őt b ocsát ren delkezésére azon n al a z esküvő n a p já n , később m é g tö b b e t. E z  csak ígéret m a ra d t. K é ső b b  e lv á lt  a  fe leségétől T ó th  M ih á ly . A  válóp er le za jlá sa  u tá n  ú jra  az üzlet n a g y o b b ításá ró l á b rá n d o z o tt , h o g y  a z „é tte r e m  előkelő  legyen  s a ja z z b a n d  u g rá ló  m u zsiku sa i a p ód iu m on  szépen e lfé r je n e k " . D e  h iá b a  já ts z o tt  K is v á rd á n  a ja z z b a n d , T ó th  M ih á ly  „n a g y v e n d é g ­lő sn e k " a fü le  h a lla tá ra  m e g m o n d tá k , jo b b  v o ln a  ú jra  a k o rcsm a , m in t a p ja  é le téb e n . M o st az adós testv érei is k ö v e te lik  a z a p a i ju s s t , m o n d v á n , a d ja  el a  s z á lló t. E z  a k ö rü lm é n y  s ie tte tte  a fizeté s- kép telen ség b ejelen tését.M érleg h ite les íté s. A hivatalos lap közli, hogy a régi rendszerű egyenlőkarú mérlegek, továbbá a régi rend­szerű ötkilogrammos és öt kilogrammon felüli öntöttvas­súlyok, melyek 1927 december 31-ig csak a rajtuk lévő átmeneti bélyeg alapján hitelesítettek. 1933 január 1-ig továbbra is hitelesíthetők, illetőleg közforgalomban hasz­nálhatók, feltéve, hogy azok a legközelebbi hitelesítésük­től kezdve m indig ugyanazon félnek birtokában marad­nak. Ennek a körülménynek az ellenőrzésére a magyar kir. mértékhitelesítő hivatalok a fentemlített egyenlőkarú mérlegekről és súlyokról ezentúl nyilvántartást kötelesek vezetni.

A z é les  versen y . Ja h n  M ihály és neje budapesti (VI., N agym ező ucca 19.) vendéglősök fizetésképtelenek és a házaspár ellen m egindult a csődönkívüli kényszeregyességi eljárás. A z  id eig­lenes m érleg 46.684 P  tartozással szemben alig 15.044 P  vagyont tüntet fel, tehát a hiányzó összeg, amire nincs fedezet, 31.640 P. Az adós vendéglős nagyobb hitelezői nyilatkozatot írtak alá, amely szerint az előírt, legkisebb 50 % -os kvótánál csekélyebbet is elfogadnak tárgyalási alapul. Az adós 25 százalékos kvóta kiegyen­lítésére hajlandó. Jahn M ihály 1927 novemberé­ben vette át a N agym ező uccai vendéglőt, de a szakmában, mint korcsmáros, illetve vendéglős, 1883 óta dolgozik. Legalább nyolc helyen volt már neki üzlete, szerzett is valam ennyi kész­pénzt, azonban az adós a legutóbbi négy évben mindazt elvesztette, amit negyven év alatt m eg­takarított. Jahn M ihály azzal okolja m eg a fize­tésképtelenségét, hogy a szakmában évek óta igen éles verseny dúl. N agyo bb  hitelező az Első M agyar Részvényserfőző R .-T . 11.500 P-vel.H itelb e adott árúk után nem  kell lerón i a fo r­galm i adót. A  forgalm i adóról szóló törvény általábaii úgy intézkedik, hogy az általános forgalmi adó csak akkor esedékes, amikor az eladott árú vagy a teljesített munka ellenértéke az adózóhoz befolyt. A  törvény életbe­léptetése után a pénzügyi kormány életbeléptette a blok- rendszert. A hol ezt a rendszert bevezették, ott arra köte­lezték az adózókat, hogy az árú kiszolgáltatása alkalmá­val blokot állítsanak ki és a blokok alapján naponta rójják le a forgalmi adót tekintet nélkül arra, hogy az illető árú ellenértéke befolyt-e már, vagy sem. A  pénz­ügyi kormányzatnak ebből az intézkedéséből zavar kelet­kezett és számos vidéki adóhatóság a forgalmi adót akkor követelte már, amikor az eladó azt kiadta, tekintet nélkül arra, hogy annak ellenértéke befolyt-e. Am ikor az adózók a törvényre való hivatkozással az ilyen esetekben nem . J  . . .  a for£a,m i adót, megindult ellenük az eljárás adóeltitkolás címén. A  Kúria most kimondotta, hogy az adócsalás vétsége nem állapítható meg akkor, ha az adózó a forg.. adót a hitelbe eladott árú után azonnal nem rótta le.

T ra g ik u s  halá leset. A napisajtó részletesen foglalkozott Lantos Atfolf, a C asino de Paris tulajdonosának tragikus halálával, akinek erejét a sivár viszonyokkal való küzdelem felőrölte. 
Lan tos  A d o lf a kávésiparnak is aktív tagja volt, amikor nehéz háborús viszonyok közepette a mai Japán-kávéházat vezette.V en déglőt épít a fö ld m íve lé sü g yi m in iszté riu m . É rd e k es te rv  m e g v a ló sítá sá ró l b eszéln ek a fö ld ­m íve lé sü g yi m in iszté riu m b a n . M á r  n é h á n y  nappal 
P r ó n a y  G y ö r g y  b á ró , az ú j fö ld m ív e lé sü g y i á lla m ­titk á r  h iva ta lb a lép é se  u tá n  arról b e szé ltek  a m in isz­té riu m b a n , h o g y P r ó n a y  b áró  e g y ik  legelső a k ció ja  a fö ld m ív e lé sü g y i m in iszté riu m  é p ü le té n e k  g a z d a ­ságosab b  k ih a sz n á lá sá ra  fo g  irá n y u ln i. A r ró l volna elsősorban szó , h o g y a m in iszté riu m  szép nagy á rk á d ja i a la t t  a  K o ssu th  L a jo s  téri fro n to n  az á lla m i b orp in cészetn ek e g y  h a ta lm a s  v e n d é g lő jé t  és ra k tá r á t ren deznék b e. R é g i te rv e  m á r a fö ld m ív c- lésügyi m in iszté riu m n a k , h o g y  a K o s s u th  L a jo s  tér és a B á th o r y  u cca i fro n to n  az u ccá ra  n y íló  ha ta lm a s ve n d é g lő ü zem et ren deznek be és it t  b o n y o líta n á k  le a fö ld m ív e lé sü g y i m in iszté riu m  tisztv ise lő i k a rá n a k  e llá tá s á t , v a g y is  ide  h e ly e z n ék  á t  a m in isztériu m i é tk e ző t, a zo n k ív ü l p ed ig  id e ge n e kn e k is m e g n y itn á k  a fö ld m ív e lé sü g y i m in iszté riu m  n a g y v e n d é g lő jé t . A  m in iszté riu m  épü lete  m e lle tt a  K o s s u th  L a jo s  tér és N á d o r  u cca  sark án  lévő  e gy em ele te s  h á z a t  a legk özeleb bi jö v ő b e n  le b o n tjá k . E b b e n  a h ázb an  v a n  e g y  k is  v e n d é g lő , a m e ly n e k  tu la jd o n o sa  m ár h osszab b  idő  ó ta  tá r g y a lá s o k a t fo ly t a to t t  a  fö ld ­m íve lé sü g yi m in iszté riu m m a l, h o g y  ő k a p ja  m eg a m in iszté riu m n a k  a z á rk á d o k  a la t t  m e g n y íló  n a g y ­v e n d é g lő jé t . A  tá rg y a lá so k  hír szerin t eredm én n yel is já r t a k  és eszerin t m e g á llap o d ás j ö t t  létre  a kis v e n d é g lő  tu la jd o n o sa  és a m in iszté riu m  k ö z ö tt . A z  ú j ve n d é g lő s  a z á ta la k ítá s o k  m e g tö rtén te  u tán  üzem éb e n , m in te g y  150 tisztv ise lő  e llá tá sá r a  szá m ít és e m e lle tt 150— 200 idegen v e n d é g re  is  b erend ez­k e d ik  n a p o n k in t.A z elron tott pörkölt. M in ap  este a bánrévei vasúti állomáson feltűnő látványban volt része az utazóközön­ségnek. Két megtépett hajú nő rohant ki a pályaudvarra, az egyik nő kezében konyhakés volt, amellyel a közön­ség szemeláltára beleszúit a másik nő karjába. A  véres civakodás hátterét a csendőrség derítette ki. A  vasúti étterem főpincérének felesége, B re z a  Jánosné összeveszett a cselédleánnyal, B o r i  Vilm ával, mert elrontotta a pör­költet. Megszidta a leányt, aki visszafeleselt, majd vere­kedésre került a sor. A leány felkapta a konyhakést és kint a perronon asszonya karjába szúrt. A  főpincér fele­ségét az ózdi vasgyári kórházba szállították, Bori Vilm a ellen pedig megindult a bűnvádi eljárás.F elm e n te tték  a fő p in cért és a b á rh ö lg y e k e t, a k ik  elvették és e lzá rtá k  a részeg ven dég p én zét. A  b u d a ­p esti b íín te tő tö rv é n y sz é k  M a y e r - t a n á c s a  érdekes b ű n ü g y b e n  ta r to tt  tá r g y a lá s t . A  p er v á d lo tt ja  

R e i s z  A la d á r , a S c a l a  k á v é h á z  fő p in cére  és két t á n ­cosn ő v o lt . A z  e ljá rá s  E r d e i  F ere n c m érn ök fe l­jelen tésére in d u lt m eg a v á d lo tta k  e lle n . A  v á d ir a t  szerin t E r d e i ,  aki m egleh etősen  illu m in á lt  á lla p o t­b an  k e rü lt a k á v é h á z b a , o tt  m u la to tt  a  k é t tá n co s­n ővel e g y ü tt , R e i s z  A la d á r  főp in cérre l szá m o lt el és m iko r reggel h a z a té rt , é szrev e tte , h o g y  p é n z ­
t á r c á ja , a m e ly b e n  több m in t  1 0 0 0  p e n g ő  v o lt , te lje se n  
ü r e s .  A  m érn ök vissza  sem té rt a k á v é h á z b a , hanem  azo n n a l fe lje le n té st te tt . A  tö rv é n y szé k i tá rg y a lá so n  a v á d lo tt  fő p in cér e lm o n d ta , h o g y  ő tcsa k u g y a n  k i­v e tte  a m a ra d ék  p én zt E rd e i p é n z tá r c á já b ó l, de csa k  a zé rt, m ert lá t t a , h o g y  a v e n d é g  teljesen illu m in á lt  á lla p o tb a n  v a n  és m e g a k a r ta  ó v n í a ttó l, h o g y  teljesen  k ifo sszá k . E b b ő l a p én zb ől 50— 50 p en gő tá rsa sá g p én z t fiz e te tt  a  „ b á r h ö lg y e k n e k " , m ert ez íg y  s z o k á s " . A  p é n z t  a z tá n  e lz á r t a , h o g y h a  
E r d e i  k i jó z a n o d ik ,  átve h e sse . K ih a llg a t t á k  a két le á n y t, m in d  a k e ttő  a zza l v é d e k e z e tt , h o g y  csak „ tá r s a s á g p é n z t"  k a p ta k  E r d e itő l. A  b író sá g  ezután  egy pesti m u la tó  fő p in céré t h a llg a tta  k i ,  a k ih e z  a véd ő s z a k é r tő i  kérdéseket t e tt  fel s  a kérdésekre a főp in cér e lm o n d o tta , h o g y c sa k u g y a n  szo kásos az ú g y n e v e ze tt  tá rsa sá gp én z fizeté se . A  tö b b i ta n u k , k ö zö ttü k  a k á v é h á z  tu la jd o n o sa  is , a z t  v a llo ttá k , h o g y a  jö p in c é r  c s a k u g y a n  e lz á r ta  a  m é r n ö k t ő l  elvett  
p é n z t , m eg  i s  m o n d t a , h o g y  a zért t e sz i e l ,  m e rt  a  v e n d ég ­
t ő l e lv e n n é k  é s  m a j d  h a  j ó z a n o n  je l e n t k e z ik , v is s z a ­
a d j a  n e k i .  A  perbeszédek u tá n  a b író sá g  fe lm e n te tte  a fő p in cé rt és a tá n co sn ő k e t a z e lle n ü k  e m elt vá d  a ló l, m ert a tá rg y a lá so n  fe lm e r ü lt  a d a to k b ó l k itű n t , h o g y  a  v á d lo tt E r d e i  é rd e k é b e n  a k a r ta  a  p é n z t  e lt e n n i.



1938. május 30.
VEND ÉG LŐ SÖ K l a p j aA  b u d a p e s ti  fe ls ő  s z ó lís ie t l  é s  b o rá sz a ti tan fo ly a m  h a  Ig á t ó l V il lá n y b a n . A  felsó szőlészeti és borászati tanfolyam hallgatói minap Budapestről Villányba érkeztek tanulmányútra, a Teleki-féle szőlőidének men- lekintésére. A  12 hallgató kíséretében eljöttek Kosinszkv Viktor ny. miniszteri tanácsos, a Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesületének elnöke, Ulicsny Károly, Marton Dénes és Terray Lajos dr. m . kir. szőlészeti és borászai! főfelügyelők. A  vendégeket Teleki Sándor fogad” , be1 mutatta a vadvesszőlskolázást, oltványkészftést, előhaila- iást és a nag ykiterjedésű amerikai vesszötelepeket öntöző­berendezést és az újonnan létesített komlótelepet A ven­dégek nevében Kosinszkv Viktor ny. miniszteri tanácsos mondott köszönetét a látottakért és vendéglátásért K i­emelte a telep jelentőségét, a szőlők rekonstrukciója, továbbá a magyar szólőkulturának a külföldön való meg­ismertetése és elért sikerei révén. A  hallgatók a munkák praktikus keresztülvitelének megtekintése által egészítették ki az Am pelológiai Intézetben nyert alapos kiképzésüket A  hallgatók szíves vendéglátásáért Dicenty igazgató levé- lileg m ondott köszönetét.

Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r .  K I S S  I S T V Á N N É .IMIGarantált teljes zsírtartalmú
s a j t j a i n kmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- dour, Imperlál, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort,

D É R B Y  Sajt- és VajtermelS RészvénytársaságK ö ip o n tl árú aftó-telap : B n d a p e s t ,  V I I I . ,  T O iu A  n o e n  33/u 
T e l e f o n  i J ó z s e f  01—10

M. klr, állami rendőrség győri kapitánysága.353/1028. kih.
ítélet-kivonat.A  g y ő r i r e n d ő r k a p i t á n y s á g  a  3 5 3 / 1 9 2 8 . s z . k ih . í t é le t t e l  F a r a g ó  O t t ó ,  g y ő r i  la k o s t  a z  1 9 2 4 : I X .  t .-c . 8 . § -á b a  ü t k ö z ő  a z o n  k it iá g á s  m ia t t ,  h o g y  e c e te s  b o r t  h o z o t t  f o r g a lo m b a , jo g e r ő s e n  2 0 0  P  p é n z b ü n t e t é s r e  s  e l já r á s i  k ö lts é g e k  f i z e t é s é r e  ít é lt e . A z o n k ív ü l  e lr e n d e lte  a z  Í t é le t - k iv o n a t n a k  e lité it  k ö lt s é g é r e  a  . .D u n á n t ú l i  H ír la p  " - b á n  s  a  „ V e n d é g ­lő s ü k  L a p j á é b a n  v a ló  e g y s z e r i  k ö z z é ­t é t e l é t  A z  f t é i e t „ k iv 0 n a t  h ite lé ü l :(Olvashatatlan aláírás)hiv. s.-tiszt.
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L i k t o r  F e r e n c

*e«tő és mázolóBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J . 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. fe s t é s é t  és m á z o lá s á t .

HIRMANN FERENC é s  r é z á r ú g y á rB u d a p e s t ,  V I I . ,  C s á n y i  u c c a  7 —9 . S z á l l í t  i s ö r k i  m é r ő k é s z ü l é k e k e t ,  b o r -  é s  s t f r e s a p o k a t  és p i n c e g a z d a s á g i  eszközöket.
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Üvegszekrények, nikkel-üveg
pul tál lványokkirakatállványok, húsfogasokm i  a r v a iu n v a iiju r v , i iu o i uyaouivWEBER ÉS ZÁTONY fémárúgyár, üvegcsiszoldaB u d a p e s t ,  V . ,  P a n n o n ia - u . 4 /c. (Vígszínháznál) TELEFON : LIPÓT 0 7 2 - 2 6  ____________TELEFON: LIPÓT 9 7 2 - 8 0

ítélet-kivonat.A dunavecsoi járás főszolgabírája 1927. évi december hó 16. napján Gsengery Papp Elemér dr. szakképviselő részvétele mellett megtartott tárgyaláson fenti számú jogerős ítéletével Damázsdi Jánosné, 43 éves, refor­mátus vallású, férjes, korcsmáros, szalkszent- inártoni lakost 1. borhamisítás és II. a hami­sított bornak forgalomhahozatala, végül III. mórt a bor származását és fajtáját a tartá­lyon megjelölni elmulasztotta: I. 36 pengő, ü . 36 pengővel megváltható 2 0 + 2 0  napi elzárásra mint fő-, azonkívül I. 15 pengő, II. 15 pengő s végül III. 4 pengő pénz-, illetőleg mellékbüntetés megfizetésére, a mel­lékbüntetés és pénzbüntetés behajthatatlan­sága esetén 1 0 + 1 0 + 1  napi, főbüntetéssel együtt összesen 61 napi további elzárásra és végül 89 pengő 73 fillér eljárási költségek és a hírlapi közzététel költségeinek meg­fizetésére ítélte.Dunavccsc, 1927. december 16.Bállá Gyula s. k.tb . fő szo lgab író .

ítélet-kivonat.A cséffa-nagyszalontai járás főszolga­bírája, mint rendőri büntetőbíró fenti számú jogerős ítéletével az okányi Hangya Fogy. Szöv. korcsmának felelős kezelőjét Pénzes József okányi lakost bornak 13%-ban vízzel való hamisítása, italtartályok meg nem je lö ­lése és a bortörvénykivonat kifüggesztésének elmulasztása miatt az 1924. évi IX . t.-c. 7., 8., 16. és 17. §§-aiba ütköző kihágásokban bűnösnek mondta ki és a  hiv. t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja, továbbá a 44. § 1. és 2. pontja alapján 5 napi elzárásra, 40 pengő pénzbünte­tésre, 90 pengő 52 fillér eljárási költség meg­fizetésére ítélte, az ítélet-kivonatnak a „Sarkadi Hírek" és a „Vendéglősök L a p já “-ban való közzétételét, továbbá a jogerős ítéletnek az illetékes m. kir. pónzügyigazgatósággal való közlését elrendelte. Sarkad, 1928. március hó 22-én. Tatár Géza s. k. tb. főszolgabíró, mint rendőri büntetőbíró,Sarkad, 1928. május 7.
Z ih  K á r o lyfőszolgabíró.

S z a b a d a l m a  z o t  t műkő burkolatú

jé g s z e k ré n y e k
sörkim érőkészülékek:
sörszerelvények
Jégszekrények és s ö r k i  m é r  é k  j a v í t á s a !

Árjegyzék ingyen és bérmentve! Kedvező fizetési feltételek!

FODOR LAJO S
sollngenl acélárúk nagyáruháza

B u d a p e s t , V I.,  
K i r á l y  u c c a  4 0 . s z á m( V a s v á r y  P á l  u c c a  s a r o k )

S p e c iá l i s  ü z le ta l p a k k a - e v ő e s z k ö z ö k b e n ,  k o n y h a f e l s z e r e l é s i  c ik k e k b e n . V e n d é g lő i  é s  k á v é h á z i  b e r e n ­d e z é s e k .
G y á r i  le r a k a te r e d e t i  s o l ln g e n l  k o n y h a k é s e k ­b e n , p e c s e n y e v i l lá k b a n  é s  h ú s -  b á r d o k b a n .

Örkényi saját termésű B O R A IM A T  budapesti IX., Ferenc körút 2. (Ráday ucca sarok)
' ■ “  F A R K A S  A LA D Á R , b o r t e r m e lő  prrr ------pincébe hoztuk. T e r m e lé s i  á r b a nkereskedői rezsi elejtésével á r ú s í tóm, T e le f o n  i J .  4 6 4 -9 4
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Zeneautomata-kölcsönzé8. Ja v ítá s o k  eszközöltetnek I

KOHN BERNÁTvászonárúnagykeresKedő
Budapest, VII., Király u. 13.MásodiK u dvar. T e l e f o n :  J .  1 2 3 - 9 7lllllllllllillllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllAjánlunk v e n d é g lő k  é s  s z á l l o d á k  részére jobbminőségű f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z o k a t ,  valamint f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z k e l m é f  méterszámra, le n -  v á s z o n -  és p a m u t - t ö r lő r u h á k a t , l e n - d a m a s z t a b r o s z o k a t ,  ezenkívül a s z t a lk e n d ő k e t  és k e r t i  a b r o s z o ­k a t .  Á g y n e m ű v á s z o n  s z á l l o d á k  r é s z é r e .  H á z iv á s z o n  és minden e szakmába vágó h á z t a r t á s i  c ik k e k .IllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllSzigorúan szabott nagybani áronl!

82 év ó ta  a  világot uraló eredeti angol The Champion kerékpárokathavi 20 -  80 pengős részletre, kerék- páralkatrészeket, lánc, podál, nyerge­k et, nagybani gyári árban. Kü lső gumik 0'80 P -tfll belsők 2 1 0  P -tő l, LÁNG JAKAB és FIA kerékpárnagykores- ködök, B uda pest V i l i . ,  Józse f körút >41. sz. Á rjegyzék 7 0 0  képpel Ingyen.

BRUCK J. HENRIKVASBÚTORGYÁROS
B U D A P E S TM intaraKtár iVI.,Andrássy út 38.G yár iIX ., Liliom ucca 8. 
G y á r t m á n y a i  i

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony-

Szállodai és éttermi berendezé­seket a legjutányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l l a l o m .

Tökéletes
Teavaj-Pótléka kitűnő
B i n i k u m - M a r g a r i n
B IE N  S .  F I A I  Z s irá p ú g y á i*Budapest, VII., Nagydiófa ucca 7. Telefon: J. 428-48

Gróf Somssich TihamérBorgazdasága Részvénytársaság
K i t ü n t e t e t t  b o r a iiiinHniiimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinniiiiiiin

a  le g f e lső b b  k ö r ö kiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiirmiMiiiiiiim
a s z t a l á n a k  d í s z e

K ö z p o n t i  i r o d a :  
B u d a p e s t , V I .,  T e r é z  k ö r ú t  9 .  

T e l e f o n i  1 4 2 — 8 5Pincészet: Budafok, Péter Pál ucca 36. szám
KEDVEZM ÉNY A „VEN DÉGLŐSÖ K L A P JA 11 T IS Z T E L T  O L V A SÓ IN A K 1 A  legszebb és legértékesebb ajlindék a k ed veam én yea utalvány!E zen  u talv á n y  fe lm u ta tó ja :M ű vé szi fé n y kép -levelezőlap  d a ra b já t S 1— pengő h e ly e tt  r — p engőért N a g y  M ak art-képet ................._ .............................12*— „  » 4*— »Életnagyságu fénykópnagyítást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28*— P  helyett 14*— P-órt
D I 8 K  A YBudapest, VII., Rákóczi út 74. számMagyar Divatcsarnok házában T e le fo n : Jó zse f 50—89

M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  M Ű T E R M E I
Címre ügyelni!

H O N A  L I 8 ABudapest, III., Zslgmond uoca 36. sz.Lukács-fürdővel szemben Telefon : Teréz 129—40
Háztartási,urasig! TI T7HFI VFff vendéglőt, intézeti 1 UAOfjJLI JLll.
LAKOS LAJOS H I l H i i r  1.4.

B U D A P E S T IKözponti iroda és gyár:V I I .,  K e r e p e s i  ú t  6 2 . T e l e f o n i  J ó z s e f  321-34Városi üzlet és ra k tá r:I V . ,  V á c i  u . 4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52
í - / ,  Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  á r o n ,  m indennem ű rajz- és méret szerint.

| A i P a C C a - a r U I V c S Z I l t )  Javításokat e lvállal: K L E IN  J A K A B , B u d a p e s t , V i l i . ,  L o s o n c i u . 15. Telefon: J. 135- 52

Kristály ásványvíz SZENT LUKACS-FORDŰ 
Budapest, III., Zslgmond ucca 
25-27. szám. Telefon:43-90

8 A L Z E R  J . AlapításiBudapest, IV., Ferenc József rakpart 15 i Gjfárt ■ modern iMivlro»á«bo» i>i»»lm»i>lv«taual éf pnplrnbrw auoknt.ú év 1887 Telefon; J .  101-30 G yártelep l WH.,

Popper Mór és Lipúl r.-L, Budapest, X., KőbányaT e l e f o n : J ó z s e f  59— 78 Ajánlja Kiváló borait a budapesti T e l e f o n :
és Környékbeli vendéglősök szives ügyeimébe. J ó z s e f  59— 78

••PátfU”  Irodalmi Vállalat «s Nyomdai R..T. Hudapeit, IX ., Ü llóM t 25. itám (Köztelek) Felelői nyomdavezetői M á l t á r ó l  V l l ® 0 i


